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Waral cäkil wi ri xukꞌalajisaj ri Jesucristo chuwäch ri apóstol Juan

1  1 Are waꞌ ri xukꞌalajisaj ri Dios chuwäch ri Jesucristo rech ri Areꞌ 
cukꞌalajisaj chi chquiwäch ri patänil tak re chrij ri cäbantaj na 

chanim. Ri Jesucristo xukꞌalajisaj waꞌ chuwäch ri Juan ri patänil re rumal 
jun ángel ri xutak lok. 2 Are cꞌu ri Juan xubij ri kas tzij chrij ronojel ri 
xrilo. Xutzijoj can ri kas tzij chrij ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri xukꞌalajisaj ri 
Jesucristo.

3 Utz re jachin ri cusiqꞌuij u wäch we wuj riꞌ, xukujeꞌ utz que jachin 
tak ri cäquitatabej u siqꞌuixic ri tzij ri yoꞌm rumal ri Lokꞌalaj Espíritu ri 
tzꞌibtal chupam we wuj riꞌ, cäquinimaj cꞌu ri cubij rumal chi nakaj chic 
cꞌo wi ri kꞌij aretak cäbantaj na ronojel waꞌ.

Ri apóstol Juan cuchap u tzꞌibaxic bi jun carta chque tak ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa tak ri wukub tinimit ri e cꞌo pa Asia

4 In waꞌ, ri Juan, quintzꞌibaj bi we wuj riꞌ chiwe ix, kachalal cojonelab, 
ri ix cꞌo pa ri wukub tinimit re Asia. Are ta baꞌ ri Dios xukujeꞌ ri wukub 
espíritus ri e cꞌo chuwäch ri jeꞌlalaj u tꞌuyulibal cätokꞌobisan i wäch, 
cubano chi cuxlan ri iwanimaꞌ. Are waꞌ ri Dios ri cꞌo cämic, ri cꞌo ojer, 
ri cäpe na. 5 Xukujeꞌ ri Jesucristo cutokꞌobisaj ta na i wäch, cuban ta na 
chi cuxlan iwanimaꞌ. Ri Areꞌ are ri kꞌalajisal re ru Tzij ri Dios ri jicom 
ranimaꞌ, ri nabe xcꞌastaj chquixol ri cäminakib, ri cꞌo u takanic pa qui wiꞌ 
ri nimak tak takanelab cho we uwächulew. Ri Cristo cujraj, xujuchꞌaj cꞌu 
che ri ka mac rucꞌ ru quiqꞌuel. 6 Xujucoj che nimak tak takanelab, xukujeꞌ 
che sacerdotes chupatänixic ri Dios, ru Tat. ¡Chnimarisax ta baꞌ u kꞌij, 
chtakan ta cꞌut amakꞌel pa tak ri kꞌij ri junab ri quepetic! Amén.

7 ¡Chiwilampeꞌ, ri Cristo petinak pa ri sutzꞌ! Conojel winak cäquil na 
waꞌ, xukujeꞌ ri xebanow cꞌäx che cäquil na u wäch. Ronojel qui wäch 
winak cho ruwächulew quebokꞌ na aretak cäquil ri Areꞌ cäpetic. Jeꞌ, kas 
jeꞌ quel wi na.

RI XKꞌALAJISAX 
CHUWÄCH RI SAN JUAN
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8 “Ri in, in jeꞌ jas ri nabe letra xukujeꞌ ri qꞌuisbal letra re ri alfabeto, 
ri “A” rucꞌ ri “Z”. In cꞌut ri chaplebal, in riꞌ ri qꞌuisbal re ronojel.” Je waꞌ 
cubij ri Kajaw Dios ri cꞌo ronojel u wäch chukꞌab rucꞌ, ri cꞌo cämic, ri cꞌo 
ojer, ri xukujeꞌ cäpe na.

Ri apóstol Juan xril ri Cristo nimarisam chi u kꞌij
9 In waꞌ ri Juan, in iwachalal ri tajin quinrik cꞌäx junam iwucꞌ ix. 

Yoꞌm cꞌu chwe rumal ri Jesucristo chi quinchajij paciencia, jeꞌ jas ri 
yoꞌm chiwe ix. Je riꞌ junam cujecꞌol na chilaꞌ jawijeꞌ ri cätakan wi ri 
Dios. Ri in, in ajpacheꞌ, in cꞌo pa jun alaj chꞌäkap ulew, Patmos u biꞌ, ri 
cꞌo pa ri mar, xa rumal ru tzijoxic ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri xukꞌalajisaj ri 
Jesucristo. 10 Xcꞌulmataj pa jun kꞌij domingo (ri cäbix “u kꞌij ri Kajaw” 
che) chi xchaptaj ri wanimaꞌ rumal ru chukꞌab ri Lokꞌalaj Espíritu. Teꞌ 
xinto cꞌo Jun ri sibalaj co xchꞌaw lok chwij, jeꞌ ta ne ru chꞌabal jun tun. 
11 Ri xchꞌawic, je waꞌ xubij: Ri in, in jeꞌ jas ri nabe letra xukujeꞌ ri qꞌuisbal 
letra re ri alfabeto, ri “A” rucꞌ ri “Z”. In cꞌut ri chaplebal, in riꞌ ri qꞌuisbal 
re ronojel. Chatzꞌibaj pa jun wuj ri cawilo, te cꞌu riꞌ catak bi chque ri 
kachalal cojonelab ri e cꞌo pa tak ri wukub tinimit ri e cꞌo pa Asia, ri 
tinimit Éfeso, ri Esmirna, ri Pérgamo, ri Tiatira, ri Sardis, ri Filadelfia, 
xukujeꞌ ri tinimit Laodicea, —xcha riꞌ chwe.

12 Xincaꞌy cꞌu chwij che rilic jachin ri xchꞌawic. Aretak je waꞌ xinbano, 
xinwil wukub u tacꞌalibal cantela re kꞌän puak. 13 Te cꞌu riꞌ pa qui 
niqꞌuiajal ri wukub u tacꞌalibal cantela xinwil Jun ri junam rucꞌ ru cꞌojol 
jun winak. U cojom cꞌu jun atzꞌiak ri copan cꞌä chukul rakan, ximital cho 
u cꞌux rucꞌ jun pas re kꞌän puak. 14 Ri u wiꞌ are sibalaj sakloloj jeꞌ jas ri 
chꞌajchꞌoj rismal chij, junam jas ri sak tew. Ri u wakꞌäch cꞌut, quenicowic 
jeꞌ jas ri u xak kꞌakꞌ. 15 Ri rakan quejuluwic junam jas ri chꞌichꞌ bronce 
ri porom pa horno, ri chꞌajchꞌobisam cꞌut. Ri cächꞌawic are junam rucꞌ ri 
qui chojojem qꞌuia nimak tak jaꞌ. 16 Rucꞌam ri Areꞌ wukub chꞌimil pa ru 
wiquiäkꞌab, elinak cꞌu lok jun machete pu chiꞌ ri tꞌistꞌic u wiꞌ ri xukujeꞌ 
quieb u pu chiꞌ. Ru palaj sibalaj cäjuluwic jeꞌ jas ru juluwem ri kꞌij aretak 
man cꞌo tä jubikꞌ ri sutzꞌ cho ri caj.

17 Aretak xinwilo, xintzak chuwäch jeꞌ ta ne ri xincämic. Ri Areꞌ cꞌut 
xuya ru wiquiäkꞌab pa nu wiꞌ, te cꞌu riꞌ xubij chwe: ¡Maxej awib! In riꞌ 
ri nabe, in riꞌ ri qꞌuisbal re ronojel. 18 Ri in, in cꞌaslic. Pune xincämic, 
in cꞌasal chic cämic, man cꞌo tä cꞌu u qꞌuisic ri nu cꞌaslemal. Pa nu kꞌab 
cꞌo wi ri lawe re ri cämical xukujeꞌ ri lawe re ri cꞌolibal ri e cꞌo wi ri 
cäminakib. 19 Chatzꞌibaj baꞌ ri awilom, xukujeꞌ ri cꞌo chanim ri tajin 
cawilo. Chatzꞌibaj xukujeꞌ ronojel ri cäbantaj na aretak e ocꞌowinak chi 
waꞌ we riꞌ. 20 Are waꞌ ri quel cubij ri tijonic ri man etamtal taj chquij 
ri wukub chꞌimil ri xawilo ri wucꞌam pa ri nu wiquiäkꞌab, xukujeꞌ 
ri wukub u tacꞌalibal cantela re kꞌän puak: Ri wukub chꞌimil e areꞌ 
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a 1:20 Ri tzij “cꞌamal qui be” are waꞌ ri tzij “ángel” pa castellano. 

cäquiqꞌuexwächij ri cꞌamal tak qui be a ri kachalal cojonelab ri e cꞌo pa ri 
wukub tinimit re Asia. Are cꞌu ri wukub u tacꞌalibal cantela e are tak waꞌ 
ri kachalal cojonelab ri e cꞌo pa ri wukub tinimit, —xcha ri Areꞌ chwe.

Waral cäkil wi ri tzij ri xtzꞌibax bi chque ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Éfeso

2  1 Te cꞌu riꞌ xubij: Chatzꞌibaj bi waꞌ we tzij riꞌ che ri cꞌamal qui be ri 
kachalal cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Éfeso: “Ri Jun ri rucꞌam ri 

wukub chꞌimil pa ru wiquiäkꞌab, ri cäbin chquixol ri wukub u tacꞌalibal 
cantela re kꞌän puak, jeꞌ cubij waꞌ: 2 Ri in wetam ronojel ri tajin cabano, 
wetam chi sibalaj tajin catchacunic, xukujeꞌ chi cachajij paciencia pa 
ronojel. Wetam chi man cacochꞌ tä a wäch chque ri itzel tak winak. 
Wetam chi kas awilom ri qui cꞌaslemal ri winak ri cäcaꞌn che quib chi 
e apóstoles, man kas e areꞌ tä cꞌut. Awilom cꞌut chi xak e banal tak tzij. 
3 Pune a rikom cꞌäx, a chajim paciencia. Pune nim ri chac a banom rumal 
wech in, man at cosinak taj. 4 Cꞌo cꞌu ri tajin quinwil chawij, chi man jeꞌ 
tä chi ri nu lokꞌal chawäch jas ri nabe. 5 Chnaꞌtaj baꞌ chawe jawijeꞌ ri at 
kajinak wi, chaqꞌuexa cꞌu ra chomanic, chaqꞌuexa rawanimaꞌ. Chachaplej 
chi na ri tajin caban nabe. We ta man jeꞌ caban waꞌ, chanim quineꞌ che 
awilic, quinwesaj na ru tacꞌalibal a cantela pa ru cꞌolibal we ta mat at 
tzelejinak rucꞌ ri Dios. 6 Pune je riꞌ, utz quinwil ri tajin cabano chi tzel 
cawil wi ri cäcaꞌn ri juleꞌ winak nicolaítas. Ri in xukujeꞌ quinwetzelaj 
u wäch ri tajin cäcaꞌno. 7 Apachin ri u jiquibam ranimaꞌ chutatabexic 
ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lokꞌalaj Espíritu chque tak ri kachalal 
cojonelab: Jachin ri cächꞌacan puwiꞌ ri itzel, quinya na re ru wäch ri 
cheꞌ re cꞌaslemal ri cꞌo pa ri jeꞌlalaj cꞌolibal jawijeꞌ cꞌo wi ri Dios ri cäbix 
“Paraíso” che,” —cächa riꞌ.

Waral cäkil wi ri tzij ri xtzꞌibax bi chque ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Esmirna

8 Chatzꞌibaj bi we tzij riꞌ xukujeꞌ che ri cꞌamal qui be ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Esmirna: “Ri Jun ri cꞌo nabe, ri xukujeꞌ are 
ri qꞌuisbal, ri xcäm na canok, te cꞌu riꞌ xcꞌastaj chquixol ri cäminakib, jeꞌ 
cubij waꞌ: 9 In wetam chi tajin carik cꞌäx, wetam chi at mebaꞌ, pune ta ne 
we ta cäbix ri kas tzij, at kꞌinom. Wetam chi catyokꞌ cumal ri winak ri 
cäquibij chi e aj Israel. Man e aj Israel tä cꞌut, xane e jun comon winak 
ri e rech ri Satanás. 10 Maxej awib rumal ri cꞌäx ri carik na. ¡Tampeꞌ! Ri 
Itzel cuban na chi e cꞌo jujun chiwe ri queboc pa cheꞌ che rilic we kas tzij 
iwonojel ix, ix cojonelab. Lajuj kꞌij cäban na cꞌäx chiwe. Chatakej baꞌ ri 
cojonic cꞌä catcäm na. Ri in cꞌut quinya na ri cꞌaslemal chawe che tojbal 
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b 2:17 “Maná”: Are ri wa ajchicaj tzukubal que ri winak aj Israel aretak xebin pa tak ri 
juyub ri quetzꞌinowic. 

awe jeꞌ ta ne are jun corona ri cacoj chajolom. 11 Apachin ri u jiquibam 
ranimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lokꞌalaj Espíritu 
chque tak ri kachalal cojonelab: Jachin ri cächꞌacan na puwiꞌ ri itzel man 
curik tä na cꞌäx rumal ri ucab cämical,” —cächa ri Areꞌ.

Waral cäkil wi ri tzij ri xtzꞌibax bi chque ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Pérgamo

12 Chatzꞌibaj bi we tzij riꞌ xukujeꞌ che ri cꞌamal qui be ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Pérgamo: “Ri Jun ri rucꞌam ri machete 
tꞌistꞌic u wiꞌ, ri quieb u pu chiꞌ, jeꞌ cubij waꞌ: 13 Ri in wetam ronojel ri 
tajin cabano, xukujeꞌ wetam chi at cꞌo chilaꞌ jawijeꞌ ri cätakan wi ri 
Satanás. Pune je riꞌ tajin catakej nu patänixic, at cojoninak chwe, man 
xaya tä cꞌu can ri a cojonic aretak xcämisax ri Antipas ri patänil we ri 
jicom ranimaꞌ chilaꞌ pa ri tinimit jawijeꞌ cätakan wi ri Satanás. 14 Cꞌo 
cꞌu ri man utz taj ri tajin quinwil chawij, chi e cꞌo jujun winak awucꞌ 
ri man cäcaj taj cäquiya can ru tijonic ri tat Balaam ri xucoj u cꞌux ri 
tat Balac rech queutakchiꞌj ri winak aj Israel che mac chutijic ri yoꞌm 
chquiwäch tak tiox ri xa e banom cumal winak, xukujeꞌ chubanic que 
jas ri cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man cꞌo tä qui pixab. 15 Xukujeꞌ 
e cꞌo jujun winak awucꞌ ri man cäcaj taj cäquiya can ri qui tijonic ri juleꞌ 
winak nicolaítas, ri tzel quinwil wi. 16 Rumal riꞌ chaqꞌuexa ri awanimaꞌ, 
chaqꞌuexa ri a chomanic. We ta mat jeꞌ caban waꞌ, chanim quinopan 
na iwucꞌ, quinchꞌojin na cucꞌ ri winak riꞌ rucꞌ ri machete ri quel pa nu 
chiꞌ. 17 Apachin ri u jiquibam ranimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, chutatabej 
ri cubij ri Lokꞌalaj Espíritu chque tak ri kachalal cojonelab: Jachin ri 
cächꞌacan puwiꞌ ri itzel quinya na re ri maná b ri cꞌuꞌtalic, xukujeꞌ quinya 
na che ri areꞌ jun alaj sak abaj ri tzꞌibtal wi jun cꞌacꞌ biꞌaj, ri man cꞌo tä 
jun etamaninak, xane xak xuwi ri cäcꞌamowic,” —cächa riꞌ.

Waral cäkil wi ri tzij ri xtzꞌibax bi chque ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Tiatira

18 Chatzꞌibaj bi we tzij riꞌ xukujeꞌ che ri cꞌamal qui be ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Tiatira: “Ru Cꞌojol ri Dios, ri cänicow ru 
wakꞌäch jeꞌ jas ri u xak kꞌakꞌ, ri xukujeꞌ quejuluw ri rakan junam rucꞌ ri 
chꞌichꞌ bronce ri chꞌajchꞌobisam, jeꞌ cubij waꞌ: 19 Ri in wetam ronojel ri 
tajin cabano, wetam ri rutzil awanimaꞌ, wetam cꞌut chi cꞌo a cojonic, chi 
cachajij paciencia, xukujeꞌ chi tajin quinapatänij. Wetam cꞌut chi ri tajin 
caban cämic nim na chuwäch ri xaban can nabe. 20 Cꞌo cꞌu ri man utz taj 
ri tajin quinwil chawij: chi xak utz cawil wi cꞌo ri ixok Jezabel awucꞌ, 
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ri cubij chi cukꞌalajisaj tzij ri yoꞌm che rumal ri Dios, ri queusub cꞌu ri 
patänil tak we rucꞌ ri tijonic ri cuya chque rech cäcaꞌn que jas ri cäcaꞌn 
ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man cꞌo tä qui pixab. Ri areꞌ cubij chque chi 
cuyaꞌ cäquitij que ri wa ri yoꞌm chquiwäch tak tiox ri xa e banom cumal 
winak. 21 Ri in xak weyeꞌm chi cuqꞌuex u chomanic, cuqꞌuex cꞌu ranimaꞌ 
we ixok riꞌ. Man craj tä cꞌut cuya can u banic ri nimalaj mac ri tajin 
cubano. 22 Ri in quintak na bi jun cꞌäxalaj yabil chrij we ixok riꞌ, xukujeꞌ 
quinban na chi sibalaj cäquirik na cꞌäx ri tajin cäcaꞌn ri nimalaj mac rucꞌ 
we ixok riꞌ we ri e areꞌ man cäquiya tä can u banic ri mac ri tajin cuban ri 
ixok. 23 Ri ral ri ixok queincämisaj na, je riꞌ conojel ri kachalal cojonelab 
cäquetamaj na chi in wetam ri qui chomanic ri winak xukujeꞌ ri cꞌo pa 
canimaꞌ. Quinya cꞌu na chiwe chijujunal ri tojbal re ronojel ri i banom. 
24 Are cꞌu ri niqꞌuiaj iwachalal chic ri e cꞌo pa Tiatira, ri ix ri man quitakej 
tä we tijonic riꞌ, ri man cꞌo tä iwetamam chrij ru tijonic ri Satanás ri man 
etamtal taj ri cäquibij ri niqꞌuiaj chi sibalaj cꞌäx u chꞌobic waꞌ, quinbij 
chiwe chi man cꞌo tä chi na jas jun ekaꞌn chic quinya na chiwij. 25 Kas utz 
baꞌ chibana chucꞌolic ri cꞌo iwucꞌ cꞌä quinopan na iwucꞌ. 26 Jachin tak ri 
quechꞌacan na puwiꞌ ri itzel, ri xukujeꞌ cäquitakej u banic jachique ri cwaj 
chi cäbanic cꞌä chuqꞌuisbal ronojel, quinya na takanic pa qui kꞌab pa qui 
wiꞌ conojel qui wäch winak ri e cꞌo cho ruwächulew. 27 Jeꞌ jas ri in yoꞌm 
takanic pa nu kꞌab rumal ri nu Tat, quetakan cꞌu na pa qui wiꞌ conojel qui 
wäch winak rucꞌ jun vara re chꞌichꞌ, quequipaxij cꞌu na jeꞌ ta ne chi e tꞌuy 
re ulew. 28 Xukujeꞌ quinya na ri chꞌimil re ri u sakiribal chque. 29 Apachin 
ri u jiquibam ranimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lokꞌalaj 
Espíritu chque tak ri kachalal cojonelab,” —cächa ri Areꞌ.

Waral cäkil wi ri tzij ri xtzꞌibax bi chque ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Sardis

3  1 Chatzꞌibaj bi we tzij riꞌ xukujeꞌ che ri cꞌamal qui be ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Sardis: “Ri Jun ri cꞌo ri wukub 

espíritus rech ri Dios rucꞌ, xukujeꞌ ri rucꞌam ri wukub chꞌimil, jeꞌ cubij 
waꞌ: Ri in wetam ronojel ri tajin cabano. Pune elinak u tzijol chi at cꞌaslic, 
at cäminak cꞌut pa ri a mac. 2 Chatcꞌastajok, chabana ru banic ri cꞌä cꞌo 
awucꞌ ri xa jubikꞌ man cäsach u wäch. Wilom cꞌut ri tajin cabano chi man 
jicom tä riꞌ cho ri nu Dios. 3 Chnaꞌtaj chawe ri tijonic ri a tom. Chatakej 
jas ri cubij, chaqꞌuexa ri awanimaꞌ, chaqꞌuexa cꞌu ri a chomanic. We man 
catcꞌastajic, quinopan na awucꞌ jeꞌ jas jun elakꞌom, man awetam tä cꞌut 
jachique hora quinopanic. 4 Pune je riꞌ e cꞌo cꞌu jujun winak chilaꞌ pa 
Sardis ri man qui tzꞌilom tä ri catzꞌiak, xane chꞌajchꞌoj ri canimaꞌ. E are 
tak waꞌ quebin na junam wucꞌ, qui cojom sak catzꞌiak rumal chi takal waꞌ 
chque. 5 Jachin tak ri quechꞌacan na puwiꞌ ri itzel cäquicoj na sak catzꞌiak. 
Man quinchup tä cꞌu ri qui biꞌ pa ri wuj re cꞌaslemal, xane quinkꞌalajisaj 
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na ri qui biꞌ chuwäch ri nu Tat, xukujeꞌ chquiwäch ri ángeles ri e cꞌo rucꞌ. 
6 Apachin ri u jiquibam ranimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, chutatabej ri cubij 
ri Lokꞌalaj Espíritu chque tak ri kachalal cojonelab,” —cächa riꞌ.

Waral cäkil wi ri tzij ri xtzꞌibax bi chque ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Filadelfia

7 Chatzꞌibaj bi we tzij riꞌ xukujeꞌ che ri cꞌamal qui be ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Filadelfia: “Ri Jun ri sibalaj lokꞌ ri cubij 
ri kas tzij, ri cꞌo ri lawe rucꞌ rech ri ka mam David ri nim takanel, ri 
aretak cujak ri porta man cꞌo tä jun cäcowin chutzꞌapixic, aretak cꞌu 
cutzꞌapij waꞌ man cꞌo tä jun cäcowin chujakic, jeꞌ cubij waꞌ: 8 Ri in wetam 
ronojel ri tajin cabano. Nu yoꞌm cꞌu jun porta chawäch ri jaktalic, ri 
man cꞌo tä jun cäcowinic cutzꞌapij. Pune baꞌ xa jubikꞌ ri a chukꞌab cꞌolic, 
a nimam ri nu tzij, man catqꞌuixtaj tä cꞌu chubixic chi at cojoninak 
chwe. 9 ¡Chatampeꞌ! Are cꞌu ri jun comon winak ri e rech ri Satanás, ri 
banal tak tzij riꞌ ri cäquibij chi kas e aj Israel, pune man kas tzij tä riꞌ, 
ri in quinbano chi ri e areꞌ quebeꞌ na, quexuqui cꞌu na chawäch rech 
cäquetamaj chi at lokꞌ chnuwäch. 10 A nimam ri nu takanic chi rajwaxic 
cachajij paciencia, rumal cꞌu riꞌ catintoꞌ na chuwäch ri nimalaj cꞌäxcꞌol 
ri cäpe na pa qui wiꞌ conojel ri winak cho we uwächulew che rilic we 
utz o man utz taj ri cäcaꞌno. 11 Chanim quinopan na. Kas utz baꞌ chabana 
chucꞌolic ri cꞌo awucꞌ rech man cꞌo tä jun cämajow ri tojbal awe. 12 Jachin 
tak ri quechꞌacan na puwiꞌ ri itzel, queincoj na che rakan ja pa ri nimalaj 
rachoch ri nu Dios. Man cäpe tä cꞌu ri kꞌij ri quebel na chilaꞌ. Quintzꞌibaj 
cꞌu na ru biꞌ ri nu Dios chquij, xukujeꞌ ru biꞌ ru tinimit ri nu Dios, ri cꞌacꞌ 
Jerusalén ri cäkaj na lok chilaꞌ chicaj rucꞌ ri nu Dios. Xukujeꞌ quintzꞌibaj 
na ri cꞌacꞌ nu biꞌ chquij. 13 Apachin ri u jiquibam ranimaꞌ chutatabexic 
ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lokꞌalaj Espíritu chque tak ri kachalal 
cojonelab,” —cächa ri Areꞌ.

Waral cäkil wi ri tzij ri xtzꞌibax bi chque ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Laodicea

14 Chatzꞌibaj bi we tzij riꞌ xukujeꞌ che ri cꞌamal qui be ri kachalal 
cojonelab ri e cꞌo pa ri tinimit Laodicea: “Ri Jun ri ajchakꞌel ri Kas Tzij, 
ri kꞌalajisanel ri jicom ranimaꞌ chubixic ri kas tzij, ri Jun ri xcoj rumal ri 
Dios chubanic ronojel ri cꞌolic, jeꞌ cubij waꞌ: 15 Ri in wetam ronojel ri tajin 
cabano, wetam chi man kas tä jorobinak ra wanimaꞌ, xukujeꞌ chi man kas 
tä mikꞌinak. Are ta cwaj in chi kas ta at jorobinak o kas ta at mikꞌinak. 
16 Rumal cꞌu rech chi xak sakliꞌl ri awanimaꞌ, man are tä joron, man are 
tä cꞌu cꞌatän, xa catinwupij na lok pa nu chiꞌ. 17 Ri at cabij chi at kꞌinom, 
chi a rikom utzil. Cabij chi man cꞌo tä jas rajwaxic chawe. Man canaꞌ tä 
cꞌu pa rawanimaꞌ chi sibalaj cꞌäx ri a bantajic. ¡Tokꞌob a wäch! Man cꞌo tä 
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c 4:3 Conojel ri abaj ri quebix waral, e areꞌ abaj waꞌ ri pakal cajil. 

ri catel wi, at mebaꞌ, at moy, xukujeꞌ at chꞌanalic. 18 Rumal riꞌ catinpixbaj 
chi chalokꞌo awe ri kꞌän puak ri cꞌo wucꞌ, ri banom chꞌajchꞌoj che pa kꞌakꞌ 
rech kas tzij at kꞌinom. Xukujeꞌ chalokꞌo awe ri sak atzꞌiak ri cꞌo wucꞌ 
rech cacojo, je riꞌ cächꞌuktaj ri awij ri chꞌanalic ri xa cäresaj a qꞌuixbal. 
Xukujeꞌ chalokꞌo awe ri cunabal ri cꞌo wucꞌ ri cucunaj ri a wakꞌäch 
rech catcowinic catcaꞌyic. 19 Ri in queinyajo xukujeꞌ quincꞌäjisaj qui 
wäch conojel ri e lokꞌ chnuwäch. Chatoc baꞌ il, chaqꞌuexa ri awanimaꞌ, 
chaqꞌuexa cꞌu ri a chomanic. 20 ¡Chatampeꞌ! Ri in tajin quinchꞌaw chiꞌ ri 
uchija, xak cꞌu in tacꞌal chilaꞌ. Jachin ri cuto chi quinchꞌawic, cujak cꞌu 
ri uchija, quinoc na rucꞌ pa ja, quinwiꞌ na junam rucꞌ, ri areꞌ cꞌut cäwiꞌ 
na junam wucꞌ in. 21 Jachin tak ri quechꞌacan na puwiꞌ ri itzel, quinya na 
chque chi quetꞌuyi wucꞌ pa ri jeꞌlalaj nu tꞌuyulibal, jeꞌ jas ri in xinchꞌacan 
puwiꞌ ri itzel, xintꞌuyi cꞌu rucꞌ ri nu Tat pa ri jeꞌlalaj u tꞌuyulibal ri Areꞌ. 
22 Apachin ri u jiquibam ranimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, chutatabej ri 
cubij ri Lokꞌalaj Espíritu chque tak ri kachalal cojonelab,” —xcha cꞌu ri 
Areꞌ.

Waral cäkil wi ri kꞌijilanic ri cäban chilaꞌ chicaj

4  1 Aretak xbantaj ronojel waꞌ, teꞌ xinwilo cꞌo jun porta jaktal pa ri 
caj, te cꞌu riꞌ xinta ri Jun ri xinuchꞌabej lok nabe ri jeꞌ ta ne u chꞌabal 

jun nimalaj tun, xubij cꞌu chwe: Chatpakal lok je waꞌ, quincꞌut cꞌu na 
chawäch ri rajwaxic cäbantaj na aretak e bantajinak chi ronojel waꞌ we 
riꞌ, —xcha chwe.

2 Chanim cꞌut xchaptaj ri wanimaꞌ rumal ru chukꞌab ri Lokꞌalaj 
Espíritu. Teꞌ xinwilo cꞌo jun jeꞌlalaj tꞌuyulibal cojom pa ri caj. Cꞌo cꞌu Jun 
tꞌuyul chilaꞌ. 3 Ri Jun ri tꞌuyul pa ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal riꞌ jeꞌ u bantajic 
jas jun jeꞌlalaj abaj re jaspe, c o junam rucꞌ jun abaj re cornalina ri 
sibalaj cäjuluwic. Cꞌo jun räxquiäkꞌab ri sibalaj cäjuluwic chrij ri jeꞌlalaj 
tꞌuyulibal jeꞌ jas jun abaj re esmeralda. 4 Xukujeꞌ chrij ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal 
riꞌ e cꞌo chi juwinak quiejeb jeꞌlalaj tak tꞌuyulibal chic ri e tꞌuyutꞌoj wi 
juwinak quiejeb cꞌamal tak qui be ri cojonelab. Ri tataꞌib qui cojom sak 
catzꞌiak, cꞌo jujun corona re kꞌän puak chquijolom. 5 Che ri nabe jeꞌlalaj 
tꞌuyulibal quel lok caypaꞌ, wojojem, xukujeꞌ quiäkulja. Chuwäch ri 
jeꞌlalaj tꞌuyulibal e cꞌo wukub chäj ri quenicowic. E are cꞌu waꞌ ri wukub 
espíritus rech ri Dios. 6 Chuwäch ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal xukujeꞌ cꞌo jun mar 
ri jeꞌ ta ne vidrio ri cuyaꞌ cäcaꞌy jun chupam.

Pu niqꞌuiajal ronojel, jawijeꞌ cꞌo wi ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal xukujeꞌ chrij 
ri tꞌuyulibal e cꞌo quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles, ri cꞌo qꞌuia qui wakꞌäch 
chquiwäch xukujeꞌ chquij. 7 Ri nabe chque jeꞌ cäpe jun coj. Ri ucab jeꞌ 
cäpe jun amaꞌ wacäx. Ri urox junam u caꞌyebal rucꞌ jun winak. Ri ucaj jeꞌ 
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d 5:5 “Ri Coj rech ru tinimit ri Judá” are jun chque ru biꞌ ri Cristo, o ri Mesías ri xyiꞌ che 
ojer. 

cäpe jun nimalaj xic ri tajin cärapapic. 8 Ri quiejeb awaj cꞌo wakib qui xicꞌ 
chquijujunal, nojinak cꞌu ri rij xukujeꞌ ri u xeꞌ ri qui xicꞌ che wakꞌächaj. 
Pakꞌij chi chakꞌab man quetäni tä chubixic:

Lokꞌalaj Dios, lokꞌalaj Dios, lokꞌalaj
Dios,

ri Kajaw Dios ri cꞌo ronojel u wäch chukꞌab rucꞌ,
ri cꞌo ojer, ri cꞌo cämic,

ri xukujeꞌ cäpe na,
—quecha riꞌ.

9 Amakꞌel aretak ri quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles cäquinimarisaj u kꞌij, 
cäquiya u kꞌij, cäquiya cꞌu maltioxinic che ri Jun ri tꞌuyul pa ri jeꞌlalaj 
tꞌuyulibal ri xak tajin wi cꞌasal pa tak ri kꞌij ri junab ri quepetic, 10 are 
chiꞌ quexuqui ri juwinak quiejeb cꞌamal tak qui be ri cojonelab chuwäch 
ri Jun ri cꞌo pa ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal, cäquesaj ri qui corona chuwäch ri 
tꞌuyulibal, cäquikꞌijilaj cꞌut, cäquibij:
 11 Kajaw xukujeꞌ ka Dios,

takalic chi cänimarisax kꞌij la,
chi cäyiꞌ kꞌij la, chi cäbix che la

chi cꞌo nimalaj chukꞌab la
rumal chi lal banowinak la

ronojel ri cꞌolic,
xak cꞌu rumal ri rayibal la e cꞌolic

xukujeꞌ xebanic,
—quecha ri e areꞌ.

Waral cäkil wi ri jun botom wuj ri xusol ri Alaj Chij

5  1 Te cꞌu riꞌ xinwilo chi ri Jun ri tꞌuyul pa ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal rucꞌam 
jun botom wuj pa ru wiquiäkꞌab, ri tzꞌibtal rij xukujeꞌ ru pam. 

Tzꞌapim waꞌ rucꞌ wukub tꞌikbal. 2 Teꞌ xinwil jun ángel ri sibalaj cꞌo u 
chukꞌab ri co xurak u chiꞌ, xubij: ¿Jachin yaꞌtal che chi cuchꞌol apan ri 
tꞌikbal chrij ri botom wuj, cusol cꞌut? —xchaꞌ.

3 Man cꞌo tä cꞌu jun. Man cꞌo tä pa ri caj, man cꞌo tä cho ruwächulew, 
man cꞌo tä cꞌu chuxeꞌ ri ulew pa ri cꞌolibal ri e cꞌo wi ri cäminakib. Man 
cꞌo tä jun ri cäcowinic cusol ri botom wuj che rilic ri cꞌo chupam. 4 Ri in 
cꞌut sibalaj xinokꞌic rumal chi man xriktaj tä jun ri yaꞌtal che chi cusol 
ri botom wuj, cäril ri cꞌo chupam, cusiqꞌuij cꞌu u wäch. 5 Jun cꞌu chque ri 
cꞌamal tak qui be ri cojonelab xubij chwe: Matokꞌ chic. Chawilampeꞌ ri 
Coj rech ru tinimit ri Judá, d jun chque ri rachalaxic ri ka mam David ri 
nim takanel ojer. Ri Areꞌ chꞌacaninak puwiꞌ ronojel, rumal cꞌu riꞌ yaꞌtal 
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che chi cuchꞌol apan ri wukub tꞌikbal chrij ri botom wuj, cusol cꞌu na waꞌ, 
—xcha chwe.

6 Te cꞌu riꞌ xinwil jun Alaj Chij pu niqꞌuiajal ronojel, jawijeꞌ cꞌo wi 
ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal, chquixol ri quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles, xukujeꞌ 
chquixol ri cꞌamal tak qui be ri cojonelab. Ri Alaj Chij riꞌ Are chacalic, 
pune cꞌo etal chrij chi xcämisaxic, xyiꞌ che sipanic cho ri Dios. Cꞌo wukub 
ru cꞌaꞌ, xukujeꞌ cꞌo wukub u wakꞌäch. Are cꞌu waꞌ ri wukub espíritus rech 
ri Dios ri e takom bi cho ronojel ruwächulew. 7 Ri Alaj Chij cꞌut, xkeb rucꞌ 
ri Jun chic ri tꞌuyul pa ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal ri rucꞌam ri botom wuj pa ru 
wiquiäkꞌab. Xucꞌam cꞌu ri botom wuj pu kꞌab. 8 Aretak xucꞌam ri botom 
wuj, ri quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles xukujeꞌ ri juwinak quiejeb cꞌamal tak 
qui be ri cojonelab xexuqui chuwäch ri Alaj Chij. Conojel cꞌo qui kꞌojom, 
arpa u biꞌ, xukujeꞌ cucꞌam jujun lak re kꞌän puak nojinak che incienso. Ri 
incienso are ri oración ri cäcaꞌn ri winak ri e rech ri Dios. 9 Xquibixoj cꞌu 
we cꞌacꞌ bix riꞌ:

Che la yaꞌtal wi ru cꞌamic ri botom wuj,
quechꞌol cꞌu la ri tꞌikbal chrij

rumal chi xcämisax la,
xyiꞌ cꞌu la che sipanic cho ri Dios.
Xujlokꞌ la rucꞌ ri quiqꞌuel la

chquixol conojel qui wäch winak
cho ronojel ruwächulew
rech uj rech chi ri Dios,
chquixol winak ri jalajoj quecaꞌyic,
ri jalajoj quechꞌawic,
chquixol cꞌu winak
ri jalajoj tak qui tinimit.

 10 Xujcoj la che nimak tak takanelab,
che sacerdotes chupatänixic ri ka Dios.

Cujtakan cꞌu na puwiꞌ ruwächulew.
11 Te riꞌ xincaꞌyic, xinta cꞌu ri qui chꞌabal qꞌuialaj tak ángeles ri qui 

sutim rij ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal, qui sutim quij ri jeꞌ quepe ángeles, xukujeꞌ 
ri cꞌamal tak qui be ri cojonelab. Sibalaj e qꞌuia ri ángeles cꞌolic chi man 
queajilitaj taj. 12 Co xechꞌawic, xquibij:

Ri Alaj Chij ri xcämisaxic
ri xyiꞌ che sipanic cho ri Dios

takalic cäbix che chi cꞌo
u takanic puwiꞌ ronojel
xukujeꞌ chi cꞌo nimalaj u kꞌinomal,

chi cꞌo nimalaj u noꞌj,
xukujeꞌ chi cꞌo nimalaj u chukꞌab.

Takal cꞌut chi nim quil wi,
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cäyiꞌ u kꞌij, xukujeꞌ cäkꞌijilaxic.
13 Te cꞌu riꞌ xinto xechꞌaw conojel ri e banom rumal ri Dios, ri e cꞌo pa 

ri caj, ri e cꞌo cho ruwächulew, ri e cꞌo chuxeꞌ ri ulew pa ri cꞌolibal ri e 
cꞌo wi ri cäminakib, ri e cꞌo pa ri mar, conojel cꞌu ri e cꞌo pa ri cajulew, 
xquibij cꞌut:

Che ri Jun ri tꞌuyul pa ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal
xukujeꞌ che ri Alaj Chij,

chque ri e Areꞌ takal wi
chi cänimarisax qui kꞌij,
nim queil wi, cäyiꞌ qui kꞌij,
takal cꞌut cäbixic chi cꞌo nimalaj
qui chukꞌab puwiꞌ ronojel

amakꞌel pa tak ri kꞌij ri junab ri quepe na,
—xechaꞌ.

14 Are cꞌu ri quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles xquibij: ¡Jeꞌ ta chel wi! —xecha riꞌ.
Ri juwinak quiejeb cꞌamal tak qui be ri cojonelab xexuquiꞌc, xquikꞌijilaj 

ri Jun ri man cꞌo tä u cämic pa tak ri kꞌij ri junab ri quepetic.

Waral cäkil wi chi ri Alaj Chij cuchap qui chꞌolic ri wukub tꞌikbal

6  1 Te cꞌu riꞌ xinwil ri Alaj Chij xuchꞌol apan ri nabe chque ri wukub 
tꞌikbal. Xinta cꞌut xchꞌaw jun chque ri quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles. 

Ru chꞌabal junam rucꞌ jun quiäkulja, xubij cꞌut: ¡Tasaꞌj, chawilampeꞌ! —
xcha chwe.

2 Xincaꞌyic, xinwil cꞌu jun quiej sak rij, ri jun ri quiejeninak chrij 
rucꞌam jun qꞌuiäkbal chꞌab pu kꞌab. Te cꞌu riꞌ xyiꞌ jun u corona. Xel cꞌu bi 
chuchꞌaquic ronojel, xutakej cꞌu chꞌacanic.

3 Aretak ri Alaj Chij xuchꞌol chi apan ri ucab tꞌikbal, xinto xchꞌaw ri 
ucab chque ri jeꞌ quepe ángeles, xubij: ¡Tasaꞌj, chawilampeꞌ! —xcha chwe.

4 Xel lok jun quiej chic, quiäk rij. Are cꞌu ri jun ri quiejeninak chrij xyiꞌ 
takanic pu kꞌab che resaxic ri utzil chquixol ri winak cho ruwächulew, 
rech cäquicämisala quib. Xyiꞌ cꞌu jun nimalaj machete che.

5 Aretak ri Alaj Chij xuchꞌol chi apan ri urox tꞌikbal, xinto xchꞌaw ri 
urox chque ri jeꞌ quepe ángeles, xubij: ¡Tasaꞌj, chawilampeꞌ! —xcha chwe.

Xincaꞌyic, xinwil cꞌu jun quiej kꞌek rij, ri jun ri quiejeninak chrij rucꞌam 
jun pajbal pu kꞌab. 6 Te cꞌu riꞌ xinto cꞌo jun ri xchꞌaw lok chquixol ri 
quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles, xubij: Xa rajil quieb libra trico, xa rajil wakib 
libra cebada, ri puak ri cuchꞌac jun ajchac che ri jun kꞌij. Xak baꞌ maban 
cꞌäx che ri aceite o ri vino, —xchaꞌ.

7 Aretak ri Alaj Chij xuchꞌol chi apan ri ucaj tꞌikbal, xinto xchꞌaw ri ucaj 
chque ri jeꞌ quepe ángeles, xubij: ¡Tasaꞌj, chawilampeꞌ! —xcha chwe.

8 Xincaꞌyic, teꞌ xinwil jun quiej kꞌän rij, ri jun ri quiejeninak chrij, 
“Cämical” u biꞌ, ternetal cꞌu rumal jun ri cuqꞌuexwächij ri qui cꞌolibal ri 
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cäminakib (ri cäbix “Hades” che). Te cꞌu riꞌ xyiꞌ takanic pu kꞌab puwiꞌ ri 
ucaj u tzꞌakatil ruwächulew rech queucämisaj ri winak rucꞌ chꞌoj, rucꞌ 
wiꞌjal, rucꞌ yabil, xukujeꞌ cucꞌ cꞌanalaj tak awaj aj pa tak juyub.

9 Aretak ri Alaj Chij xuchꞌol chi apan ri uroꞌ tꞌikbal, xinwil ri canimaꞌ ri 
cojonelab ri xecämisax rumal ru tzijoxic ru Lokꞌ Pixab ri Dios, e cꞌolotal 
cꞌu chuxeꞌ ri taꞌbal tokꞌob. 10 Ri e areꞌ co xechꞌawic, xquibij: Kajaw, lokꞌalaj 
ka Dios ri jicom animaꞌ la, ¿jampaꞌ cäkꞌat la tzij pa qui wiꞌ ri winak 
ajuwächulew ri xujquicämisaj, cäya cꞌu la rajil u qꞌuexel ri ka cämical 
chque? —xechaꞌ.

11 Te cꞌu riꞌ xyiꞌ jujun sak qui kꞌuꞌ chquijujunal, xbix chque chi 
queuxlan chi na quieb oxib kꞌij cꞌä cätzꞌakat na ri cajilbalil ri cachalal ri 
quecämisax na rumal ru patänixic ri Cristo, junam jas ri e areꞌ.

12 Aretak ri Alaj Chij xuchꞌol chi apan ri uwak tꞌikbal, xincaꞌyic, teꞌ 
xinwilo xuban jun nimalaj cäbrakan. Ri kꞌij cꞌut xuban kꞌek ru wäch jeꞌ 
jas jun kꞌek atzꞌiak, ri icꞌ xuban quiäk ru wäch jeꞌ ta ne quicꞌ. 13 Ri chꞌimil 
cho ri caj xetzak lok puwiꞌ ri ulew, jas cuban ri u cheꞌal higos quetzak lok 
ri räx tak u wäch aretak cäslabisax rumal jun nimalaj quiäkikꞌ. 14 Ri caj 
xsach u wäch jas cuban jun wuj aretak cucꞌol rib, conojel cꞌu tak ri juyub, 
xukujeꞌ conojel ri chꞌakatak tak ulew ri e cꞌo pa ri mar xqꞌuextaj tak ri 
qui cꞌolibal. 15 Ri nimak tak takanelab cho ruwächulew, xukujeꞌ ri nimak 
qui banic, ri kꞌinomab, ri qui nimakil soldados, ri winak ri cꞌo nimalaj 
quekleꞌn, ri winak patäninelab xukujeꞌ ri winak ri man e cꞌo tä pu kꞌab 
jun patrón, conojel xquicꞌuꞌ quib pa tak ri pec, xol tak ri nimak tak abaj 
ri e cꞌo pa tak ri juyub. 16 Xquibij cꞌu chque tak ri juyub xukujeꞌ chque ri 
nimak tak abaj: Chixtzak lok chkij, chujicꞌuꞌ chuwäch ri Jun ri tꞌuyul pa 
ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal, xukujeꞌ chuwäch ri nimalaj cꞌäjisabal ka wäch ri cäpe 
rumal ri Alaj Chij, —xechaꞌ.

17 Xopan cꞌu ri nimalaj kꞌij rech cäcꞌäjisax ka wäch. ¿Jachin ta cꞌu lo 
cäcowinic cuchꞌijo? —xechaꞌ.

Cäcoj quetal chucrusil ri qui palaj ri jun ciento 
rucꞌ cawinak quiejeb mil winak aj Israel

7  1 Aretak xbantaj waꞌ, teꞌ xinwil quiejeb ángeles ri e tacꞌatoj pa ri 
quiejeb u tzaꞌm ruwächulew, ri qui kꞌatem ri quiejeb quiäkikꞌ rech 

man cꞌo tä chi quiäkikꞌ cuban puwiꞌ ri ulew o puwiꞌ ri mar o pa qui wiꞌ 
tak ri cheꞌ. 2 Xukujeꞌ xinwil jun ángel chic ri petinak chrelbal kꞌij, rucꞌam 
ri tꞌikbal ri yoꞌm che rumal ri cꞌaslic Dios. We ángel riꞌ co xchꞌaw apan 
chque ri quiejeb ángeles ri yoꞌm takanic pa qui kꞌab chubanic cꞌäx che ri 
ulew xukujeꞌ che ri mar. Xubij chque: 3 Miban na cꞌäx che ri ulew, miban 
cꞌäx che ri mar, miban cꞌu cꞌäx chque tak ri cheꞌ cꞌä cäcojtaj na quetal 
ri patänil tak re ri ka Dios rucꞌ jun tꞌikbal chucrusil ri qui palaj, —xcha 
chque.
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4 Xinta cꞌut jampaꞌ ri xcoj quetal: E jun ciento rucꞌ cawinak quiejeb 
mil ri xechaꞌ chquixol conojel tak ri tinimit re Israel. 5 E cablajuj mil xcoj 
quetal chque ri aj Judá, e cablajuj mil chque ri aj Rubén, e cablajuj mil 
chque ri aj Gad. 6 E cablajuj mil chque ri aj Aser, e cablajuj mil chque ri 
aj Neftalí, e cablajuj mil chque ri aj Manasés. 7 E cablajuj mil chque ri aj 
Simeón, e cablajuj mil chque ri aj Leví, e cablajuj mil chque ri aj Isacar. 
8 E cablajuj mil chque ri aj Zabulón, e cablajuj mil chque ri aj José, e 
cablajuj mil cꞌut chque ri aj Benjamín.

Waral cäkil wi ri jumulaj winak ri qui cojom sak tak qui kꞌuꞌ
9 Aretak xbantaj waꞌ, xincaꞌyic, teꞌ xeinwilo qꞌuialaj winak qui cojom 

sak tak qui kꞌuꞌ e tacꞌal cho ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal chuwäch ri Alaj Chij, 
cucꞌam cꞌu jujun u xak tut pa qui kꞌab. Sibalaj e qꞌuia chi man cꞌo tä jun 
cäcowin che cajilaxic, winak ri jalajoj quechꞌawic, ri jalajoj quecaꞌyic, ri 
jalajoj tak qui tinimit, conojel qui wäch winak ri e petinak cho ronojel 
ruwächulew. 10 Conojel co quechꞌawic, cäquibij:

Rucꞌ ri ka Dios ri tꞌuyul
pa ri jeꞌlalaj u tꞌuyulibal,

xukujeꞌ rucꞌ ri Alaj Chij
ka rikom wi ri toꞌbal kib,

—quechaꞌ. 11 Conojel cꞌu ri ángeles e tacꞌatoj qui sutim rij ri jeꞌlalaj 
tꞌuyulibal, qui sutim quij ri cꞌamal tak qui be ri cojonelab xukujeꞌ ri 
quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles. Xquimej quib cho ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal, 
xquikꞌijilaj cꞌu ri Dios. 12 Jeꞌ xquibij waꞌ:

¡Amén! Ri ka Dios takal che chi
cänimarisax u kꞌij, cäyiꞌ u kꞌij,
cäyiꞌ ri maltioxinic che,
nim cꞌu quil wi.

Ru noꞌj, ru takanic puwiꞌ ronojel,
ri nimalaj u chukꞌab,

man cꞌo tä u qꞌuisic ronojel waꞌ
amakꞌel pa tak ri kꞌij ri junab
ri quepetic. Amén,

—xechaꞌ.
13 Te cꞌu riꞌ jun chque ri cꞌamal tak qui be ri cojonelab xchꞌawic, xutaꞌ 

chwe: ¿Jachin tak waꞌ we winak riꞌ ri qui cojom sak tak qui kꞌuꞌ? ¿Jawijeꞌ 
quepe wi? —xcha chwe.

14 Ri in xinbij che: Tat, lal etam la, —xincha che.
Ri areꞌ cꞌut xubij chwe: Waꞌ we winak riꞌ e are waꞌ ri xeocꞌow pa ri 

nimalaj cꞌäxcꞌol, qui chꞌajom cꞌu ri qui kꞌuꞌ, caꞌnom sakloloj che pa ru 
quiqꞌuel ri Alaj Chij. 15 Rumal riꞌ e cꞌo chuwäch ri jeꞌlalaj u tꞌuyulibal ri 
Dios, quepatänin cꞌu che ri Areꞌ pakꞌij chi chakꞌab pa ri nimalaj rachoch 
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e 8:11 Ri tzij “Ajenjo” quel cubij “cꞌa”. 

Dios. Ri Jun ri tꞌuyul pa ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal cäcꞌoji na cucꞌ che qui toꞌic. 
16 Man cäpe tä chi na ri kꞌij ri cäquirik ri numic, o ri chakiꞌj chiꞌ, man 
quecꞌat tä rumal ri kꞌij, man cäquinaꞌ tä chi nimalaj kꞌakꞌ. 17 Je riꞌ, rumal 
chi quechajix na rumal ri Alaj Chij ri cꞌo pu niqꞌuiajal ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal, 
cucꞌam cꞌu na qui be chiꞌ u qꞌuiyibal tak jaꞌ ri quel wi lok joron ri cuya 
cꞌaslemal jas ri cuban jun ajyukꞌ chque ri u chij. Ri Dios cusuꞌ cꞌu na 
ronojel ri u waꞌl qui wäch.

Waral cäkil wi ri cächꞌol apan ri uwuk tꞌikbal, 
xukujeꞌ cäkil ri porobal incienso re kꞌän puak

8  1 Aretak ri Alaj Chij xuchꞌol chi apan ri uwuk tꞌikbal chrij ri wuj ri 
botom, craj niqꞌuiaj hora riꞌ man cꞌo tä jas xtataj pa ri caj. 2 Te riꞌ 

xeinwil ri wukub ángeles ri e tacꞌal chuwäch ri Dios, xyiꞌ cꞌu wukub tun 
chque. 3 Xpe cꞌu jun ángel chic ri u tzayem jun porobal incienso re kꞌän 
puak, xtaqꞌui cꞌu chuwäch ri taꞌbal tokꞌob. Xyiꞌ qꞌuia incienso che rech 
cujach waꞌ cho ri Dios junam cucꞌ tak ri oración ri cäcaꞌn ri winak ri e 
rech ri Dios puwiꞌ ri taꞌbal tokꞌob re kꞌän puak ri cꞌo chuwäch ri jeꞌlalaj 
tꞌuyulibal. 4 Xpaki cꞌu ru sibel ri incienso chuwäch ri Dios ri xel bi pu 
kꞌab ri ángel junam cucꞌ tak ri oración ri cäcaꞌn ri winak ri e rech ri Dios. 
5 Te cꞌu riꞌ xpe ri ángel, xucꞌam ri porobal incienso, xunojisaj cꞌu waꞌ che 
rachak kꞌakꞌ ri cꞌo puwiꞌ ri taꞌbal tokꞌob, xuqꞌuiäk cꞌut puwiꞌ ruwächulew. 
Xuban cꞌu quiäkulja, nimalaj wojojem xtatajic, xuban caypaꞌ, xukujeꞌ 
xuban jun nimalaj cäbrakan.

Queokꞌisax ri wukub tun
6 Te cꞌu riꞌ ri wukub ángeles ri cucꞌam ri wukub tun xcaꞌn u banic quib 

che rokꞌisaxic ri qui tun.
7 Aretak ri nabe ángel xrokꞌisaj ru tun, cꞌo sakbäch xukujeꞌ kꞌakꞌ yujtal 

rucꞌ quicꞌ ri xeqꞌuiäk puwiꞌ ruwächulew. Ri urox u chꞌakapil ruwächulew 
xcꞌatic junam rucꞌ ri urox mulaj chque tak ri cheꞌ. Xukujeꞌ ri urox mulaj 
che ri räx kꞌayes ri e cꞌo chuwäch xecꞌatic.

8 Aretak ri ucab ángel xrokꞌisaj ru tun, jun jasach ri jeꞌ u banic jun 
juyub ri cänicowic xqꞌuiäk bi pa ri mar. Ri urox u tzꞌakatil ri mar cꞌut 
xuban quicꞌ. 9 Ri urox mulaj chque ri chicop ri e cꞌo pa ri mar xecämic, ri 
urox mulaj cꞌut chque ri barcos xeyojyobic.

10 Aretak ri urox ángel xrokꞌisaj ru tun, jun nimalaj chꞌimil ri cänicowic 
jas jun nimalaj chäj xkaj lok chicaj puwiꞌ ri urox mulaj chque tak ri nimaꞌ, 
xukujeꞌ ru qꞌuiyibal tak jaꞌ. 11 Ri chꞌimil Ajenjo u biꞌ. e Ri urox mulaj chque 
tak ri jaꞌ xcaꞌn cꞌa. E qꞌuia cꞌu chque ri winak xecäm rumal ri joron rumal 
chi sibalaj cꞌa chic.
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12 Aretak ri ucaj ángel xrokꞌisaj ru tun, xuban cꞌäx ri urox u tzꞌakatil 
ri kꞌij. Xukujeꞌ ri icꞌ xuban cꞌäx ri urox u tzꞌakatil. Ri urox u tzꞌakatil ri 
chꞌimil xukujeꞌ xuban cꞌäx. Je riꞌ chi ri urox u tzꞌakatil chque waꞌ man 
xejuluw tä chic. Man xcaꞌy tä ri kꞌij, ri icꞌ, ri chꞌimil che ri urox u tzꞌakatil 
ri jun kꞌij rucꞌ ri jun akꞌab.

13 Teꞌ xinwil jun ángel cärapap pu niqꞌuiajal ri caj, xukujeꞌ xinto chi 
co cächꞌawic, cubij: ¡Ay, ay, ay! ¡Tokꞌob qui wäch ri winak ri e cꞌo cho 
ruwächulew rumal ri cäquirik na aretak ri oxib ángeles chic cäcokꞌisaj ri 
qui tun! —xchaꞌ.

9  1 Ri uroꞌ ángel xrokꞌisaj ru tun, xinwil cꞌu jun chꞌimil ri tzakinak 
lok chicaj, kajinak cꞌu puwiꞌ ruwächulew. Xyiꞌ cꞌu ri lawe che ri 

chꞌimil riꞌ, ri lawe ri jakbal re ri u chiꞌ ri nimalaj jul ri sibalaj naj u pam. 
2 Xpe ri chꞌimil, xujak ri u chiꞌ ri nimalaj jul, xel cꞌu lok sib chupam jeꞌ 
jas ru sibel jun nimalaj horno. Ri sib riꞌ, ri xel lok pa ri nimalaj jul, xuban 
kꞌekum che ronojel. Man kꞌalaj tä chi ri kꞌij. 3 Chupam ri sib xebel lok 
sacꞌ ri xejabun cho ronojel ruwächulew. Ri sacꞌ riꞌ xyiꞌ qui cuinem junam 
jas ri qui cuinem ri ixterix ri e cꞌo cho ruwächulew. 4 Xbix cꞌu chque chi 
mäcaꞌn cꞌäx chque ri kꞌayes ri cꞌo cho ruwächulew, chi mäcaꞌn cꞌäx che 
jun räx ticoꞌn, chi mäcaꞌn cꞌäx che tak ri cheꞌ, xane xak xuwi cäcaꞌn cꞌäx 
chque tak ri winak ri man cojom tä tꞌikbal chque rumal ri Dios che quetal 
chucrusil ri qui palaj. 5 Xbix cꞌu chque chi man quequicämisaj tä ri winak, 
xane xak xuwi cäquiya kꞌaxom chque job icꞌ. Ri kꞌaxom ri cäquiya are 
junam rucꞌ ri kꞌaxom ri cunaꞌ jun winak aretak cätiaꞌ rumal jun ixterix. 
6 Pa tak ri kꞌij riꞌ ri winak kas cäquitzucuj na ri cämical, man cäquirik tä 
cꞌut. Pune sibalaj cäcaj quecämic, ri cämical xa quel chquiwäch.

7 Ri sacꞌ jeꞌ quepe quiej ri benam que pa chꞌoj. Cꞌo jun jasach pa qui 
jolom chquijujunal ri jeꞌ jas jun corona re kꞌän puak. Ri qui palaj cꞌut 
jeꞌ cäpe u palaj winak. 8 Ri qui wiꞌ jeꞌ cäpe u wiꞌ ixok. Ri qui ware cꞌut 
jeꞌ cäpe u ware coj. 9 Chꞌukutal ri u wo qui cꞌux rucꞌ toꞌbal ib ri jeꞌ ta 
ne chꞌichꞌ. Ru jininem ri qui xicꞌ jeꞌ jas ri qui jininem qꞌuia carruaje ri 
e chararem cumal quiej benam que pa chꞌoj. 10 Ri qui jeꞌ junam rucꞌ ri 
qui jeꞌ ri ixterix, ri cꞌo u wiꞌ tꞌistꞌic. Yoꞌm qui chukꞌab chupam ri qui jeꞌ 
chubanic cꞌäx chque ri winak job icꞌ. 11 Ri sacꞌ riꞌ cꞌo cꞌu jun ri cätakan 
pa qui wiꞌ, are ri ángel ri cätakan pa ri nimalaj jul. Ri u biꞌ pa hebreo are 
Abadón, pa griego are Apolión. We biꞌaj riꞌ quel cubij “Sachal Wächaj”.

12 Xocꞌow ri nabe nimalaj cꞌäxcꞌol. Craj chi cꞌu na quieb chic.
13 Ri uwak ángel xrokꞌisaj ru tun, xinta cꞌu jun ri xchꞌaw lok chquixol ri 

quiejeb ru cꞌaꞌ ri taꞌbal tokꞌob re kꞌän puak ri cꞌo chuwäch ri Dios. 14 Xubij 
cꞌu che ri uwak ángel ri rucꞌam ri tun: Cheaquira ri quiejeb ángeles ri e 
yututal chuchiꞌ ri nimalaj nimaꞌ Eufrates, —xchaꞌ.

15 Xequirtaj cꞌu ri quiejeb ángeles, ri xak queyeꞌm jampaꞌ curik ri hora, 
ri kꞌij, ri icꞌ, ri junab rech quequicämisaj ri urox mulaj chque ri winak cho 
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ruwächulew. 16 Xinta ri cajilabal ri qui soldados ri e quiejeninak chquij 
quiej, e are cꞌu quieb ciento millones.

17 Are jeꞌ quilic waꞌ ri quiej xeinwilo ri xucꞌut ri Dios chnuwäch. Ri e 
quiejeninak chquij qui cojom toꞌbal uwo qui cꞌux re chꞌichꞌ ri quiäk, räx, 
kꞌän cäcaꞌyic. Ri qui jolom ri quiej are jeꞌ jas ri qui jolom ri coj. Quel cꞌu 
lok kꞌakꞌ, sib, xukujeꞌ azufre pa qui chiꞌ. 18 Xecämisax ri urox mulaj chque 
ri winak cho ruwächulew rumal we oxib nimak tak cꞌäxcꞌol riꞌ. Are ri 
kꞌakꞌ, ri sib, ri azufre ri xel lok pa qui chiꞌ ri quiej. 19 Je riꞌ rumal chi ri qui 
cuinem ri quiej riꞌ pa qui chiꞌ cꞌo wi xukujeꞌ chupam ri qui jeꞌ. Ri qui jeꞌ 
cꞌut, jeꞌ quepe cumätz ri cꞌo qui jolom, rucꞌ cꞌu waꞌ cäcaꞌn cꞌäx chque ri 
winak.

20 Are cꞌu ri niqꞌuiaj winak chic ri man xecäm tä rumal ri nimak tak 
cꞌäxcꞌol riꞌ, man xquiya tä can u banic ri etzelal ri cäcaꞌno. Man xquiya 
tä cꞌu can qui kꞌijilaxic ri itzel tak espíritus, o ri tiox re kꞌän puak, re sak 
puak, re ri chꞌichꞌ bronce, re abaj, o re cheꞌ ri man quecaꞌy taj, ri man 
cäquita taj, ri man quecowin taj quebinic. 21 Man xquiya tä cꞌu can u 
banic ri cämisanic, ri itzinic, xukujeꞌ ri elakꞌ. Man xquiya tä cꞌu can u 
banic que jas ri cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man cꞌo tä qui pixab.

Waral cäkil wi ri ángel ri rucꞌam jun alaj botom wuj

10  1 Te cꞌu riꞌ xinwil jun ángel chic ri sibalaj cꞌo u chukꞌab ri xkaj 
lok chicaj, ri jeꞌ ta ne cojom jun sutzꞌ che ratzꞌiak, cꞌo cꞌu jun 

räxquiäkꞌab puwiꞌ ru jolom. Ru palaj cäjuluwic junam rucꞌ ri kꞌij, ri 
rakan cꞌut quenicowic jeꞌ jas ri kꞌakꞌ. 2 Rucꞌam pu kꞌab jun alaj botom 
wuj ri soltajinak. Xuya ri rakan re u wiquiäkꞌab puwiꞌ ri mar, are cꞌu ri u 
mox xuya puwiꞌ ri ulew. 3 Te riꞌ ri ángel co xchꞌawic jas ri cuban jun coj 
aretak curak u chiꞌ. Aretak co xchꞌaw ri ángel xetataj wukub quiäkulja ri 
sibalaj xetililic. 4 Te cꞌu riꞌ aretak xtataj ri wukub quiäkulja, xa jubikꞌ man 
xintzꞌibanic. Xinta cꞌu jun ri xchꞌaw lok chicaj, xubij chwe: Matzꞌibaj ri 
xquibij ri wukub quiäkulja, man yaꞌtal tä cꞌu retamaxic waꞌ, —xcha chwe.

5 Te riꞌ ri ángel ri xinwilo ri tacꞌal puwiꞌ ri mar xukujeꞌ puwiꞌ ri ulew 
xuyac ru wiquiäkꞌab chicaj. 6 Te cꞌu riꞌ xuban jurar pa ru biꞌ ri Jun ri 
man cäcäm taj, ri xbanow ri caj, ri ulew, ri mar, xukujeꞌ ronojel ri cꞌo 
chquipam, xubij cꞌut: Ya xopan ri qꞌuisbal kꞌij, man cäbeytaj tä cꞌu na, —
cächaꞌ. 7 Aretak copan ri kꞌij ri cärokꞌisaj ru tun ri uwuk ángel, bantajinak 
chi riꞌ rumal ri Dios jas ru chomam u banic ri man etamtal taj, jeꞌ jas ri 
xubij chque ri patänil tak re, ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab, —xcha riꞌ.

8 Ri jun ri xchꞌaw lok chicaj xchꞌaw chi na jumul wucꞌ, xubij chwe: Jat, 
jacꞌama ri alaj botom wuj ri soltajinak, ri cꞌo pu kꞌab ri ángel ri tacꞌal 
puwiꞌ ri mar xukujeꞌ puwiꞌ ri ulew, —xcha chwe.

9 Xineꞌ rucꞌ ri ángel, xintaꞌ cꞌu che chi cuya ri alaj botom wuj chwe. 
Ri areꞌ cꞌut xubij chwe: Chacꞌama, chatija cꞌut. Sibalaj quiꞌ cuban na pa 
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ra chiꞌ jeꞌ jas ri u waꞌl cheꞌ. Aretak cꞌut cäkaj bi chapam sibalaj cꞌa chic 
cubano, —xcha chwe.

10 Xincꞌam cꞌu ri alaj botom wuj pu kꞌab ri ángel, te cꞌu riꞌ xintijo. 
Aretak xintijo, sibalaj quiꞌ xuban pa nu chiꞌ jeꞌ jas ri u waꞌl cheꞌ, aretak 
cꞌut nu bikꞌom chi bic sibalaj cꞌa xuban chnupam. 11 Te riꞌ xbix chwe: 
Rajwaxic cabij chi na jumul ri cubij ri Dios chquij ri qꞌuialaj tak tinimit, 
chquij qꞌuia qui wäch winak, chquij qꞌuia winak ri jalajoj quechꞌawic, 
xukujeꞌ chquij qꞌuia nimak tak takanelab, —xcha chwe.

Waral cäkil wi ri quieb kꞌalajisanelab ri quecämisax na

11  1 Te riꞌ xyiꞌ jun aj chwe ri junam rucꞌ jun etäbal, xbix cꞌu chwe: 
Chatwalijok, chawetaj cꞌu ri retabalil ri nimalaj rachoch Dios, ri 

taꞌbal tokꞌob, xukujeꞌ cheawajilaj janipaꞌ ri quekꞌijilan chilaꞌ. 2 Mawetaj 
cꞌu ri uwoja ri cꞌo chrij ri nimalaj rachoch Dios, rumal chi yoꞌm waꞌ 
chque ri winak re niqꞌuiaj tinimit chic. Ri e areꞌ cꞌut cäquixakꞌlej na ri 
lokꞌalaj tinimit cawinak quieb icꞌ. 3 Ri in cꞌut queintak na bi ri quieb nu 
kꞌalajisanelab ri cäquitzijoj na ri nu Tzij. Mil quieb ciento rucꞌ oxcꞌal kꞌij 
cäquitzijoj na ri nu Tzij, qui cojom cꞌu atzꞌiak re bis.

4 We quieb kꞌalajisanelab riꞌ e areꞌ ri quieb cheꞌ re olivos, ri quieb u 
tacꞌalibal cantela ri e yoꞌm chuwäch ri Rajaw ruwächulew. 5 We cꞌo jun 
craj cuban cꞌäx chque, ri e areꞌ cäquesaj lok kꞌakꞌ pa qui chiꞌ ri cusach qui 
wäch ri qui cꞌulel. Je riꞌ cäcämisax na apachin ri craj cuban cꞌäx chque. 
6 We kꞌalajisanelab riꞌ cꞌo takanic pa qui kꞌab chutzꞌapixic ri caj, rech 
man cäkaj tä jäb aretak tajin cäquitzijoj ru Tzij ri Dios. Xukujeꞌ quecowin 
chubanic quicꞌ che tak ri jaꞌ, xukujeꞌ chubanic cꞌäx che ruwächulew 
rucꞌ ronojel u wäch cꞌäxcꞌol janipaꞌ mul ri cäcaj. 7 Aretak cꞌut quetoꞌtaj 
chutzijoxic ru Tzij ri Dios, ri xibibalalaj awaj ri quel lok pa ri nimalaj 
jul ri sibalaj naj u pam cächꞌojin na cucꞌ, queuchꞌac cꞌu na, queucämisaj 
na. 8 Ri qui cuerpo cäliyi na can pa tak ri be xol tak ri ja rech ri nimalaj 
tinimit ri xrip wi ri Kajaw Jesús, xcämisaxic. Cäbix Sodoma xukujeꞌ 
Egipto che tak we tinimit riꞌ rumal ri quetzalal ri winak. 9 Oxib kꞌij cꞌut 
rucꞌ niqꞌuiaj quilitaj na ri qui cuerpos cumal winak ri jalajoj tak qui 
tinimit, winak ri jalajoj quecaꞌyic, winak ri jalajoj quechꞌawic, conojel 
cꞌu qui wäch winak cho ronojel ruwächulew. Man cäyiꞌ tä cꞌu na chi 
quemuk ri qui cuerpo. 10 Ri winak cho ruwächulew quequicot na rumal 
ri qui cämical. Cäcaꞌn cꞌu na nimakꞌij, xukujeꞌ cäquitakala na bi sipanic 
chbil tak quib. Je riꞌ, rumal chi ri winak xquinaꞌ nimalaj cꞌäx rumal ri 
qui tzij we quieb kꞌalajisanelab riꞌ ri e takom lok rumal ri Dios. 11 Aretak 
cꞌut ocꞌowinak chi ri oxib kꞌij rucꞌ niqꞌuiaj, ri Dios xeucꞌastajisaj chi na, 
xewalij chi cꞌu na jumul. Conojel cꞌu ri winak ri xeilowic sibalaj xquixej 
na quib. 12 Te cꞌu riꞌ ri quieb kꞌalajisanelab xquita Jun ri co xchꞌaw lok 
chicaj ri xubij chque: Chixpakal lok je waꞌ, —xchaꞌ.

APOCALIPSIS 10 ,  11

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



566

 

f 11:15 Ri tzij “Cristo” quel cubij chi ri Jesús are ri Mesías, ri Toꞌl Ke, ri kas cätakan pa ka 
wiꞌ. 

Ri e areꞌ cꞌut xepaki chicaj pa jun sutzꞌ. Xeilitaj cꞌu cumal ri qui cꞌulel. 
13 Che we chanim riꞌ xuban jun nimalaj cäbrakan. Are cꞌu ri ulajujil ri 
ja re ri tinimit xewulijic, wukub mil winak cꞌut xecäm rumal ri nimalaj 
cäbrakan. Ri winak ri xecꞌasi canok sibalaj xquixej quib, xquinimarisaj 
cꞌu u kꞌij ri Dios ri cꞌo chilaꞌ chicaj.

14 Xocꞌow ri ucab nimalaj cꞌäxcꞌol, chanim cꞌut cäpe na ri urox.

Cokꞌisax ri uwuk tun
15 Ri uwuk ángel xrokꞌisaj ru tun, xetataj cꞌut chi e cꞌo ri sibalaj co 

xechꞌaw lok chicaj ri xquibij:
Ronojel takanic ri cꞌo pa qui kꞌab

ri nimak tak takanelab ajuwächulew
cꞌo chic pu kꞌab ri Kajaw Dios
xukujeꞌ pu kꞌab ri u Cristo. f
Ri Areꞌ cꞌut cätakan na amakꞌel pa tak

ri kꞌij ri junab ri quepetic,
—xechaꞌ. 16 Ri juwinak quiejeb cꞌamal tak qui be ri cojonelab ri e tꞌuyul 
pa tak ri jeꞌlalaj qui tꞌuyulibal cho ri Dios xquimej quib chuwäch ri Areꞌ, 
xquikꞌijilaj cꞌut. 17 Xquibij:

Cujmaltioxin che la, Kajaw Dios,
lal riꞌ ri Dios ri cꞌo ronojel

u wäch chukꞌab rucꞌ,
lal riꞌ ri cꞌo la ojer, ri cꞌo la

cämic, ri xukujeꞌ cäpe na la.
Je riꞌ, rumal chi cojom la ri nimalaj

chukꞌab la,
cꞌutum cꞌu la cämic chi cꞌo takanic

pa kꞌab la.
 18 Conojel qui wäch winak

cho ronojel ruwächulew
yactajinak coyowal.

Xopan cꞌu ri kꞌij ri cäcꞌäjisaj la
qui wäch,

xukujeꞌ xopan ri kꞌij ri cäkꞌat la
tzij pa qui wiꞌ ri cäminakib.

Cäya cꞌu la ri tojbal que
ri quepatänin che la,
ri kꞌalajisal tak re ri Lokꞌ Pixab la,

xukujeꞌ ri winak ri qui jachom quib
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g 11:19 Ri “Trato” ri cäbix waral, are waꞌ ri “ojer Trato” ri xuban ri Dios cucꞌ ri winak aj 
Israel. h 12:5 Cucoj na ru vara jeꞌ jas ri cuban jun ajyukꞌ cucꞌ tak ru chij. 

pa kꞌab la, xukujeꞌ ri nim cäquil wi
ri biꞌ la, chi nimak chi chꞌutik.

Xukujeꞌ xopan ri kꞌij ri cäsach la
qui wäch ri quesachow qui wäch
ri winak re ruwächulew,

—xecha riꞌ.
19 Te cꞌu riꞌ xjaktaj ri nimalaj rachoch Dios ri cꞌo pa ri caj, xkꞌalajin cꞌu 

lok ri caxa ri cꞌo pa ri rachoch Dios ri cꞌolotal wi ru Trato g ri Areꞌ. Xuban 
caypaꞌ, xtataj nimalaj wojojem, xuban quiäkulja. Xuban cꞌu jun nimalaj 
cäbrakan, xukujeꞌ xkaj nimalaj sakbäch.

Waral cäkil wi ri ixok rucꞌ ri nimalaj itzel cumätz

12  1 Te riꞌ xilitaj jun nimalaj etal cho ri caj. Cꞌo jun ixok ri chꞌuktal 
rumal ri kꞌij jeꞌ ta ne ri u cojom che ratzꞌiak. Cꞌo ri icꞌ chuxeꞌ ri 

rakan, cojom cꞌu jun corona chujolom ri e cꞌo cablajuj chꞌimil chrij. 2 Ri 
ixok riꞌ, are yawab winak chic, curak cꞌu u chiꞌ rumal ri kꞌaxom. Rucꞌ 
tak cꞌäx cꞌut tajin cäril u wäch ri ral. 3 Te riꞌ xilitaj jun cajmabal etal chic 
cho ri caj. Are jun nimalaj itzel cumätz quiäk rij, wukub u jolom, lajuj 
ru cꞌaꞌ cꞌolic. Cꞌo cꞌu jujun corona pa qui wiꞌ ri jujun u jolom. 4 Rucꞌ ru jeꞌ 
xeujicꞌ lok ri urox mulaj chque ri chꞌimil cho ri caj, xeuqꞌuiäk cꞌu cho ri 
uwächulew. Ri nimalaj itzel cumätz riꞌ xtaqꞌui chuwäch ri ixok ri tajin 
cäril u wäch ri ral rech cutij ri ral ri ixok xuwi ta ne quilitaj u wäch. 
5 Xril cꞌu u wäch jun ral ala ri ixok, ri cätakan na pa qui wiꞌ conojel qui 
wäch winak cho ruwächulew rucꞌ jun vara re chꞌichꞌ. h Xesax cꞌu bi ri ral 
ri ixok, xcꞌam bi rucꞌ ri Dios, rech cätꞌuyi pa ri jeꞌlalaj u tꞌuyulibal. 6 Are 
cꞌu ri ixok xanimaj bic, xeꞌ cꞌu pa ri juyub ri cätzꞌinowic jawijeꞌ ri banom 
wi u banic jun cꞌolibal che rumal ri Dios. Jelaꞌ cꞌut cätzuk wi na mil quieb 
cientos rucꞌ oxcꞌal kꞌij.

7 Te cꞌu riꞌ xban jun nimalaj chꞌoj pa ri caj. Ri arcángel Miguel e rachiꞌl 
ri ángeles rech ri areꞌ xechꞌojin rucꞌ ri nimalaj itzel cumätz. Xchꞌojin cꞌu 
ri nimalaj itzel cumätz e rachiꞌl ri ángeles rech ri areꞌ. 8 Man xecowin 
tä cꞌut xechꞌacan pa ri chꞌoj, man xyiꞌ tä cꞌu chque chi quecꞌoji chi pa ri 
caj. 9 Xesax cꞌu lok ri nimalaj itzel cumätz, ri ojer cumätz ri cäbix Itzel 
xukujeꞌ Satanás che ru biꞌ. Are cꞌu waꞌ ri queusub ri winak cho ronojel 
ruwächulew. Ri areꞌ junam cucꞌ ri ángeles rech ri areꞌ xeqꞌuiäk lok cho 
ruwächulew.

10 Te cꞌu riꞌ xinta jun ri co xchꞌaw lok chicaj ri xubij: Xopan ri kꞌij ri 
cäkarik ru tobanic ri Dios, quetamax cꞌu na chi ri ka Dios cꞌo nimalaj u 
chukꞌab, chi Areꞌ cätakan na pa ka wiꞌ. Cäyiꞌ cꞌu na takanic pu kꞌab ri 
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u Cristo. Je riꞌ, rumal chi esam bi ri jun ri cuyac tzij chquij ri kachalal. 
Xuyac cꞌu tzij chquij chuwäch ri ka Dios chi pakꞌij chi chakꞌab. 11 Ri 
kachalal e chꞌacaninak puwiꞌ rumal ru quiqꞌuel ri Alaj Chij, xukujeꞌ rumal 
ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri xquitzijoj. Man xquixej tä cꞌu quib chuyaꞌic ri qui 
cꞌaslemal, xane xquijach quib cho ri cämical. 12 Chixquicot baꞌ iwonojel 
ix, ri ix cꞌo pa tak ri caj. Tokꞌob cꞌu i wäch ix, ri ix cꞌo cho ruwächulew 
xukujeꞌ ri ix cꞌo pa ri mar, rumal chi ri Itzel kajinak bi iwucꞌ rucꞌ nimalaj 
oyowal, retam cꞌut chi xak quieb oxib kꞌij chic cäcanaj che, —xcha ri jun 
ri xchꞌaw lok chicaj.

13 Aretak ri nimalaj itzel cumätz xrilo chi xqꞌuiäk lok cho ruwächulew, 
xuchap rokataxic ri ixok ri rilom u wäch ri ral ala. 14 Are cꞌu ri ixok xeyiꞌ 
che quieb nimak tak u xicꞌ jeꞌ jas ri u xicꞌ jun nimalaj xic rech cäcowinic 
cärapap bic, queꞌ pa ri u cꞌolibal pa tak juyub ri cätzꞌinowic, naj che ri 
cumätz. Chilaꞌ cꞌut cätzuk wi na oxib junab rucꞌ ri niqꞌuiaj. 15 Ri nimalaj 
itzel cumätz xresaj lok joron pu chiꞌ chubanic jun nimaꞌ rech cäcꞌam bi 
ri ixok rumal ri jaꞌ. 16 Ri ulew cꞌut xutoꞌ ri ixok. Xujak rib ri ulew, xubikꞌ 
cꞌu bi ri joron ri xresaj lok ri nimalaj itzel cumätz pu chiꞌ. 17 Rumal riꞌ ri 
nimalaj itzel cumätz xyactaj royowal chrij ri ixok. Xeꞌ cꞌut, xchꞌojin cucꞌ ri 
niqꞌuiaj ralcꞌual ri ral ri ixok, ri queniman chque ru takanic ri Dios, ri qui 
jiquibam canimaꞌ chrij ri Kas Tzij ri xukꞌalajisaj ri Jesucristo.

Waral cäkil wi ri quieb xibibalalaj tak awaj

13  1 Xintaqꞌui in chuchiꞌ ri mar, xinwil cꞌut xel lok pa ri mar jun 
xibibalalaj awaj ri cꞌo wukub u jolom, lajuj cꞌu ru cꞌaꞌ. E cꞌo 

jujun corona pa qui wiꞌ ri jujun ru cꞌaꞌ. Chque tak ru jolom e cꞌo jujun 
biꞌaj ri sibalaj äwas qui bixic waꞌ chuwäch ri Dios. 2 Ri xibibalalaj awaj 
riꞌ ri xinwilo jeꞌ cäpe jun balam, ri rakan cꞌut e junam rucꞌ ri rakan jun 
oso, ri u chiꞌ junam rucꞌ ri u chiꞌ jun coj. Ri nimalaj itzel cumätz xuya 
ru chukꞌab che xukujeꞌ ri jeꞌlalaj u tꞌuyulibal. Xukujeꞌ xuya ri nimalaj 
u takanic pu kꞌab. 3 Jun chque ru jolom ri xibibalalaj awaj riꞌ cꞌo jun 
nimalaj soctajinak che jeꞌ ta ne ri xa jubikꞌ man cäcämic. Xcunataj cꞌu ru 
soctajic ri cuya cämical, je riꞌ chi conojel ri winak cho ruwächulew sibalaj 
xquicajmaj, xquiterenej cꞌu ri xibibalalaj awaj. 4 Ri winak xquikꞌijilaj ri 
nimalaj itzel cumätz rumal chi u yoꞌm takanic pu kꞌab ri xibibalalaj awaj, 
xukujeꞌ xquikꞌijilaj ri xibibalalaj awaj, xquibij cꞌut: ¿Jachin ta lo jun ri 
junam rucꞌ we xibibalalaj awaj riꞌ? ¿Jachin ta cꞌu ri cäcowinic cächꞌojin 
rucꞌ? ¡Man cꞌo taj! —xechaꞌ.

5 Xukujeꞌ xyiꞌ che ri xibibalalaj awaj chi cubij tak tzij re nimal, ri äwas 
qui bixic chrij ri Dios. Xukujeꞌ xyiꞌ che chi cätakan cawinak quieb icꞌ. 
6 Jeꞌ cꞌu xubano. Xubij cꞌäxalaj tak tzij chrij ri Dios, xukujeꞌ xubij ri äwas 
u bixic chrij ru biꞌ, chrij ri lokꞌalaj rachoch Dios, xukujeꞌ chquij ri e cꞌo 
chilaꞌ chicaj. 7 Xukujeꞌ xyiꞌ che chi cächꞌojin cucꞌ ri winak ri e rech ri 
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Dios cꞌä queuchꞌac na. Xukujeꞌ xyiꞌ takanic pu kꞌab chi cätakan pa qui 
wiꞌ conojel qui wäch winak cho ruwächulew, winak ri jalajoj tak qui 
tinimit, winak ri jalajoj quechꞌawic, xukujeꞌ winak ri jalajoj quecaꞌyic. 
8 We xibibalalaj awaj riꞌ xkꞌijilax cumal conojel ri winak ri e cꞌo cho 
ruwächulew, conojel ri winak ri tzaretak xban ri cajulew man tzꞌibtal tä 
ri qui biꞌ pa ri wuj re cꞌaslemal ri cꞌo rucꞌ ri Alaj Chij ri xcämisaxic.

9 We cꞌo jun ru jiquibam ranimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, chutatabej baꞌ 
ri quinbij. 10 Ri winak ri quequichap bi niqꞌuiaj winak chic, ri e areꞌ cꞌut 
quechap na bic xukujeꞌ. Ri winak ri cäquicämisaj niqꞌuiaj winak chic rucꞌ 
machete, ri e areꞌ cꞌut quecämisax na rucꞌ machete xukujeꞌ. Rumal riꞌ ri 
winak ri e rech ri Dios rajwaxic cäquichajij paciencia xukujeꞌ rajwaxic chi 
kas quecojon che ri Dios.

11 Te riꞌ xinwil jun xibibalalaj awaj chic ri xel lok pa ri ulew. Ri jun riꞌ 
cꞌo quieb ru cꞌaꞌ ri jeꞌ cäpe ru cꞌaꞌ chij. Are cꞌu ri cächꞌawic jeꞌ cächꞌaw 
jun nimalaj itzel cumätz. 12 Ri takanic ri cꞌo pu kꞌab ri xibibalalaj awaj 
riꞌ are jeꞌ jas ri cꞌo rucꞌ ri nabe awaj. Chuwäch cꞌu ri nabe xibibalalaj 
awaj xubano chi ri uwächulew xukujeꞌ conojel ri winak ri e cꞌo cho 
ruwächulew cäquikꞌijilaj ri nabe xibibalalaj awaj ri xcunataj che ru 
soctajic ri xa jubikꞌ man xcäm tä rumal. 13 Xukujeꞌ xuban nimak tak etal 
ri cajmabal, je riꞌ chi xcowinic xukasaj lok kꞌakꞌ chicaj cho ruwächulew 
chquiwäch ri winak. 14 Rumal cꞌu ri cajmabal tak etal ri xyiꞌ che chi 
cuban chuwäch ri nabe xibibalalaj awaj, xeusub ri winak ri e cꞌo cho 
ruwächulew. Xeutak cꞌu chubanic jun u wächbal ri nabe xibibalalaj awaj 
ri pune xsoc che machete, xcꞌasi cꞌut. 15 Xyiꞌ che ri ucab xibibalalaj awaj 
chi cuya u cꞌaslemal ru wächbal ri nabe xibibalalaj awaj, rech cäcowinic 
cächꞌawic, xukujeꞌ queucämisaj jachin tak ri man quekꞌijilan tä che. 
16 Man xak xuwi tä waꞌ, xane xukujeꞌ xubano chi conojel ri winak coc 
quetal che ri qui kꞌab re ru wiquiäkꞌab o chucrusil ri qui palaj chi acꞌalab, 
chi riꞌjab, chi kꞌinomab, chi mebaꞌib, xukujeꞌ ri winak ri e cꞌo pu kꞌab 
jun patrón o winak ri man cꞌo tä qui patrón. 17 Man cꞌo tä cꞌu jun winak 
cuyaꞌ cälokꞌomic o cäcꞌayinic we man cojom retal o man cojom tä ru biꞌ 
ri xibibalalaj awaj chrij o ri rajilbalil ru biꞌ. 18 Waral kꞌalaj wi chi rajwaxic 
ri etamanic. Jachin ri cꞌo u noꞌj, chuchꞌobo ri rajilbalil ri xibibalalaj awaj. 
Are rajilbalil jun winak. Ri rajilbalil are wakib ciento rucꞌ oxcꞌal wakib.

Waral cätzijox wi ri qui bix ri jun ciento 
rucꞌ cawinak quiejeb mil winak

14  1 Te riꞌ xincaꞌyic, xinwil ri Alaj Chij chacal puwiꞌ ri juyub Sión. 
E rachiꞌl jun ciento rucꞌ cawinak quiejeb mil winak ri tzꞌibtal 

ru biꞌ ri Alaj Chij chucrusil ri qui palaj, xukujeꞌ ru biꞌ ru Tat ri Alaj Chij. 
2 Xinta cꞌut cꞌo jun wojojem ri xpe chicaj ri junam rucꞌ ru chojojem qꞌuia 
nimaꞌ, jeꞌ ta cꞌu ne ru tililem jun nimalaj quiäkulja. Ri wojojem riꞌ junam 
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rucꞌ ri rokꞌebal qꞌuia arpas ri tajin cäquikꞌojomaj ri ajkꞌojomab. 3 Tajin cꞌu 
cäquibixoj jun cꞌacꞌ bix chuwäch ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal xukujeꞌ chquiwäch 
ri quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles, xukujeꞌ chquiwäch ri cꞌamal tak qui be 
ri cojonelab. Man cꞌo tä cꞌu jun cäcowinic cäretamaj ri bix riꞌ, xane xak 
xuwi ri jun ciento rucꞌ cawinak quiejeb mil winak chquixol ri winak 
ajuwächulew ri xquirik ru tobanic ri Dios. 4 E are tak waꞌ ri man xcaꞌn tä 
ri nimalaj mac ri äwas u banic cucꞌ tak ixokib, chꞌajchꞌoj ri qui cꞌaslemal, 
qui terenem cꞌu ri Alaj Chij apawijeꞌ chiꞌ ri queꞌ wi. Xquirik ru tobanic ri 
Dios chquixol ri winak rech quecꞌoji che nabe tak sipanic ri cäyiꞌ cho ri 
Dios jeꞌ jas jun sipanic re cosech, xukujeꞌ cho ri Alaj Chij. 5 Man cäriktaj 
tä jun banal tzij chquixol, xane chꞌajchꞌoj ri canimaꞌ cho ri jeꞌlalaj u 
tꞌuyulibal ri Dios.

Waral cäkarik wi ri qui tzij ri oxib ángeles
6 Te cꞌu riꞌ xinwil jun ángel chic ri tajin cärapap pu niqꞌuiajal ri caj, 

rucꞌam ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio ri man cꞌo tä u qꞌuisic rech cutzijoj waꞌ 
chque ri winak ri e cꞌo cho ruwächulew, conojel qui wäch winak, winak 
ri jalajoj quecaꞌyic, ri jalajoj quechꞌawic, xukujeꞌ ri jalajoj tak qui tinimit. 
7 Co xchꞌawic, xubij: Chixej iwib cho ri Dios, nim chiwila wi, chiya cꞌu u 
kꞌij, rumal chi xopan ri kꞌij aretak ri Areꞌ cukꞌat tzij pa qui wiꞌ ri winak. 
Chikꞌijilaj ri xbanow ri caj, ri ulew, ri mar, xukujeꞌ ru qꞌuiyibal tak jaꞌ.

8 Te cꞌu riꞌ xteri chi lok jun ángel chic ri xubij: ¡Xwulijic, ya xwulij ri 
nimalaj tinimit Babilonia! Je riꞌ, rumal chi u kꞌabarisam conojel qui wäch 
winak cho ruwächulew rucꞌ ru vino ri sibalaj cꞌo u chukꞌab re ri mac ri 
sibalaj äwas u banic ri sachinak u cꞌux rumal, —xcha ri ángel.

9 Te cꞌu riꞌ xteri chi lok jun urox ángel chic ri co xchꞌawic, xubij: We cꞌo 
jun cukꞌijilaj ri xibibalalaj awaj xukujeꞌ ru wächbal, cuya cꞌu rib chi coc 
ri retal ri xibibalalaj awaj chucrusil u palaj o che ru kꞌab, 10 ri winak riꞌ 
cutij na re ri vino rech ri nimalaj cꞌäjisabal wächaj ri cuya na ri Dios, ri 
man cꞌo tä jas yujtal rucꞌ, xane sibalaj cꞌo u chukꞌab, ri kꞌijom pa ri vaso 
rech ri nimalaj royowal. Cäban na cꞌäx che rucꞌ kꞌakꞌ, xukujeꞌ rucꞌ azufre 
chquiwäch ri ángeles rech ri Dios xukujeꞌ chuwäch ri Alaj Chij. 11 Ru sibel 
ri cꞌäxcꞌol ri curiko cäbukuw na pa tak ri kꞌij ri junab ri quepetic. Man cꞌo 
tä cꞌu uxlanem pakꞌij o chakꞌab chque ri winak ri quekꞌijilan ri xibibalalaj 
awaj, xukujeꞌ ru wächbal, o ri cäquiya quib chi coc ri retal ru biꞌ chque. 
12 Rumal riꞌ ri winak ri e rech ri Dios, ri quequinimaj tak ru takanic, 
xukujeꞌ jicom ri canimaꞌ chrij ri Jesús, rajwaxic cäquichajij paciencia.

13 Te cꞌu riꞌ xinta jun ri xchꞌaw lok chicaj ri xubij chwe: Chatzꞌibaj we 
tzij riꞌ: “Cämic cächaptaj bic, utz que ri quecämic, ri xecojon bi che ri 
Kajaw Jesús,” —xchaꞌ. Jeꞌ, je riꞌ, —cächa ri Lokꞌalaj Espíritu. Rumal chi 
queuxlan na che ri qui chac. Ronojel cꞌu ri utzil ri caꞌnom man cäsach tä 
riꞌ, xane cäkꞌalajin na waꞌ cucꞌ chilaꞌ.
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Waral cäkil wi ri kꞌij ri cämulix ri cosech cho ruwächulew
14 Te cꞌu riꞌ xincaꞌyic, xinwil jun sutzꞌ ri sibalaj sak. Tꞌuyul Jun puwiꞌ 

ri sutzꞌ ri junam rucꞌ ru cꞌojol jun winak. Cojom cꞌu jun u corona re 
kꞌän puak, rucꞌam jun ixjos pu kꞌab ri sibalaj cꞌo u pu chiꞌ. 15 Xel cꞌu lok 
jun ángel chic pa ri nimalaj rachoch Dios ri xurak u chiꞌ chuchꞌabexic 
ri Jun ri tꞌuyul puwiꞌ ri sutzꞌ, xubij cꞌu che: Cojo la ri ixjos la, mulij cꞌu 
la ri cosech, rumal chi ya xopan ri kꞌij. Ronojel qui wäch ri ticoꞌn cho 
ruwächulew e areꞌ utz chic, —xcha che.

16 Ri Jun cꞌut ri tꞌuyul puwiꞌ ri sutzꞌ xrocꞌowisaj ri rixjos puwiꞌ 
ruwächulew, xumulij ri cosech ri cꞌo cho ruwächulew.

17 Te cꞌu riꞌ xel chi lok jun ángel chic pa ri nimalaj rachoch Dios ri 
cꞌo pa ri caj. Ri areꞌ xukujeꞌ rucꞌam jun ixjos ri sibalaj cꞌo u pu chiꞌ. 
18 Xukujeꞌ xel chi lok jun ángel chic rucꞌ ri taꞌbal tokꞌob ri cꞌo takanic 
pu kꞌab puwiꞌ ri kꞌakꞌ. Co xurak u chiꞌ chuchꞌabexic ri ángel ri rucꞌam ri 
ixjos ri sibalaj cꞌo u pu chiꞌ, xubij che: Chacojo ri awixjos ri sibalaj cꞌo u 
pu chiꞌ. Cheakꞌata ri jutak tzayaj uva che ri qui cheꞌal, ri e tiquitoj cho 
ruwächulew, rumal chi e chakꞌ chic, —xcha che.

19 Ri ángel cꞌut xrocꞌowisaj ri rixjos puwiꞌ ruwächulew, xeumol cꞌu ri 
uvas ri e cꞌo cho ruwächulew, te cꞌu riꞌ xeuqꞌuiäk pa jun nimalaj cꞌolibal 
jawijeꞌ ri quepitzꞌ wi. Are waꞌ quel cubij ri nimalaj cꞌäjisabal wächaj ri 
cuya ri Dios. 20 Ri uvas chrij ri tinimit xepitzꞌ wi. Pa ri cꞌolibal ri xepitzꞌ 
wi xel lok nimalaj quicꞌ ri xopan akꞌan pa tak ri jicꞌbal ri qui chiꞌ ri quiej, 
xukajbej cꞌu oxib ciento kilómetros.

Waral cäkil wi ri wukub ángeles ri cucꞌam 
ri wukub qꞌuisbal tak cꞌäxcꞌol

15  1 Xinwil chi jun nimalaj etal chic cho ri caj ri sibalaj cajmabal u 
banic. Xeinwil wukub ángeles ri cucꞌam ri wukub qꞌuisbal tak 

cꞌäxcꞌol. Rucꞌ cꞌu waꞌ cäqꞌuis u tzaꞌm ri nimalaj royowal ri Dios.
2 Xukujeꞌ cꞌo ri xinwilo ri jeꞌ u banic jun mar re vidrio ri cäcowin cäcaꞌy 

jun chupam ri yujtal rucꞌ kꞌakꞌ. Chuchiꞌ cꞌu ri mar riꞌ re vidrio e tacꞌatoj 
wi ri e chꞌacaninak puwiꞌ ri xibibalalaj awaj, puwiꞌ ru wächbal, xukujeꞌ 
puwiꞌ ri jun ri xyiꞌ jun ajilabal che ru biꞌ. Cucꞌam cꞌu jujun qui kꞌojom 
arpas qui biꞌ ri yoꞌm chque rumal ri Dios. 3 Cäquibixoj cꞌu ru bix ri ka 
mam Moisés ri patänil re ri Dios, ru bix ri Alaj Chij ri cubij:

Sibalaj nim, xukujeꞌ cajmabal
ronojel ri banom la,

Kajaw Dios, ri cꞌo ronojel
u wäch chukꞌab ucꞌ la.

E jicom xukujeꞌ e kas tzij
ru beyal ri chomanic la,
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lal riꞌ Nimalaj Takanel pa qui wiꞌ
conojel qui wäch winak cho ruwächulew.

 4 ¿Jachin ta ri mat cuxej rib
chuwäch la, nimalaj Kajaw?

¿Jachin ta ri mat cunimarisaj
kꞌij la?

Xuwi cꞌu ri lal, lal lokꞌalaj
ka Dios.

Conojel qui wäch winak cho
ruwächulew quepe na che
kꞌijilaxic la.

Je riꞌ, rumal chi quilom chi
jicom animaꞌ la chubanic ronojel,

—cächa ri bix.
5 Te cꞌu riꞌ xincaꞌyic, xinwil cꞌut xjakjob ru chiꞌ ri Lokꞌalaj Rachoch 

Dios ri cꞌo pa ri caj, ri Lokꞌalaj Ja ri cꞌolotal wi ri tzꞌalam tak abaj re 
ru Pixab ri Dios. 6 Chupam cꞌu ri Lokꞌalaj Rachoch Dios xebel wi lok ri 
wukub ángeles ri cucꞌam ri wukub cꞌäxcꞌol. Qui cojom chꞌajchꞌoj atzꞌiak 
re lino ri cäjuluwic, ximital jujun pas re kꞌän puak cho qui cꞌux. 7 Te cꞌu 
riꞌ jun chque ri quiejeb ri jeꞌ quepe ángeles xuya wukub lak re kꞌän puak 
chque ri wukub ángeles chquijujunal. E nojinak cꞌu ri lak che ri nimalaj 
cꞌäjisabal wächaj ri cuya ri ka Dios ri man cäcäm taj ri cꞌasal pa tak ri kꞌij 
ri junab ri quepetic. 8 Xnoj cꞌu ri Lokꞌalaj Rachoch Dios che sib rumal ri 
nimalaj u kꞌij ri Dios xukujeꞌ rumal ri nimalaj u chukꞌab. Man cꞌo tä cꞌu 
jun ri cuyaꞌ coc bi chupam cꞌä cäqꞌuis na ri wukub cꞌäxcꞌol ri cucꞌam ri 
wukub ángeles.

Waral cäkil wi ri cäbanic aretak cäjamix ri cꞌo chupam ri wukub lak

16  1 Te cꞌu riꞌ xinta jun ri co xchꞌaw lok pa ri Lokꞌalaj Rachoch 
Dios, ri xubij chque ri wukub ángeles: ¡Jix baꞌ! Jijamij puwiꞌ 

ruwächulew ri nimalaj cꞌäjisabal wächaj ri cuya ri Dios ri cꞌo pa tak ri 
wukub lak, —xchaꞌ.

2 Xeꞌ ri nabe ángel, xujamij puwiꞌ ruwächulew ri cꞌo pa ru lak. Conojel 
cꞌu ri winak ri cꞌo ri retal ri xibibalalaj awaj chque, ri xukujeꞌ cäquikꞌijilaj 
ru wächbal, xel lok jun itzel chꞌaꞌc chquij ri sibalaj cäkꞌakꞌanic.

3 Ri ucab ángel xujamij puwiꞌ ri mar ri cꞌo pa ru lak. Xuban cꞌu quicꞌ ri 
joron re ri mar, jeꞌ ta ne ru quiqꞌuel jun cäminak. Conojel cꞌu ri e cꞌaslic ri 
e cꞌo pa ri mar xecämic.

4 Ri urox ángel xujamij ri cꞌo pa ru lak puwiꞌ tak ri nimaꞌ, xukujeꞌ 
puwiꞌ ru qꞌuiyibal tak jaꞌ, xuban cꞌu quicꞌ tak ri jaꞌ. 5 Te cꞌu riꞌ xinto xubij 
ri ángel rech tak ri jaꞌ: Ri lal jicom animaꞌ la rumal chi je waꞌ banom 
la chukꞌatic tzij, Kajaw, lokꞌalaj ka Dios, lal riꞌ ri cꞌo la cämic, xukujeꞌ 
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xcꞌoji la ojer. 6 Je riꞌ, rumal chi we winak riꞌ qui cämisam ri winak ri qui 
jachom quib pa kꞌab la, xukujeꞌ qui cämisam ri kꞌalajisal tak re ri Lokꞌ 
Pixab la. Cämic cꞌut yoꞌm la quicꞌ chque pa tijic rumal chi je waꞌ ri takal 
chque, —xchaꞌ.

7 Xukujeꞌ xinta jun ri xchꞌaw lok rucꞌ ri taꞌbal tokꞌob ri xubij: Jeꞌ, Kajaw, 
ka Dios ri cꞌo ronojel u wäch chukꞌab ucꞌ la, kas tzij xukujeꞌ kas jicom 
banom la chukꞌatic tzij pa qui wiꞌ, —xchaꞌ.

8 Ri ucaj ángel xujamij ri cꞌo pa ru lak puwiꞌ ri kꞌij, xyiꞌ cꞌu u chukꞌab ri 
kꞌij che qui poroxic ri winak rucꞌ ru kꞌakꞌal. 9 Conojel cꞌut sibalaj xecꞌatic. 
Pune ta je riꞌ, man xquiqꞌuex tä ri canimaꞌ, ri qui chomanic, man xquiya 
tä cꞌu u kꞌij ri Dios, xane xa xquibij tzij ri äwas u bixic chrij ri Dios ri cꞌo 
u takanic pa qui wiꞌ tak we cꞌäxcꞌol riꞌ.

10 Ri uroꞌ ángel xujamij ri cꞌo pa ru lak puwiꞌ ri jeꞌlalaj u tꞌuyulibal ri 
xibibalalaj awaj, xkꞌekumar cꞌu ronojel ri tinimit ri cätakan wi. Ri winak 
cꞌut xquitiaꞌ ri cakꞌ rumal ri kꞌaxom. 11 Pune je riꞌ man xquiya tä can u 
banic ri etzelal ri tajin cäcaꞌno, xane xa xquibij tzij ri äwas u bixic chrij ri 
ka Dios ri cꞌo chilaꞌ chicaj rumal ri qui kꞌaxowem xukujeꞌ rumal ri chꞌaꞌc 
ri cꞌo chquij.

12 Ri uwak ángel xujamij ri cꞌo pa ru lak puwiꞌ ri nimalaj nimaꞌ 
Eufrates. Xtzaj cꞌu ri joron re ri nimaꞌ rech cuyaꞌ cäban jun be chque ri 
nimak tak takanelab ri quepe pa ri relbal kꞌij.

13 Te cꞌu riꞌ xinwilo chi pu chiꞌ ri nimalaj itzel cumätz, pu chiꞌ ri 
xibibalalaj awaj, xukujeꞌ pu chiꞌ ri jun ri cuban che rib chi kꞌalajisal re ru 
Lokꞌ Pixab ri Dios, xebel lok oxib itzel tak espíritus ri jeꞌ quepe ixtutzꞌ. 
14 E are itzel tak espíritus waꞌ ri cäcaꞌn cajmabal tak etal, quebel cꞌu bi 
che qui mulixic conojel tak ri nimak tak takanelab re ruwächulew che ri 
nimalaj chꞌoj re ri nimalaj u kꞌij ri ka Dios ri cꞌo ronojel u wäch chukꞌab 
rucꞌ. 15 “¡Chitampeꞌ! Ri in quinpe na jeꞌ jas ru petic jun elakꞌom, man 
quinaꞌ tä cꞌut. Utz re ri man cäwar taj, ri coc il che ri ratzꞌiak, rech man 
cächꞌani tä canok, quel cꞌu u qꞌuixbal chquiwäch ri winak,” —cächa ri 
Jesús. 16 Ri itzel tak espíritus xequimulij cꞌu ri nimak tak takanelab pa ri 
lianic ri u biꞌ Armagedón pa ri chꞌabal hebreo.

17 Ri uwuk ángel xujamij ri cꞌo pa ru lak pa ri quiäkikꞌ, cꞌo cꞌu Jun ri co 
xchꞌaw lok pa ri Lokꞌalaj Rachoch Dios ri cꞌo pa ri caj, kas rucꞌ ri jeꞌlalaj 
tꞌuyulibal xchꞌaw wi lok, xubij: Ya xbantajic, —xchaꞌ.

18 Te cꞌu riꞌ xuban tak caypaꞌ, wojojem, xukujeꞌ quiäkulja. Ruwächulew 
xslabisax rumal jun nimalaj cäbrakan. We cäbrakan riꞌ sibalaj nim na 
chquiwäch ri niqꞌuiaj cäbrakan ri u banom tzaretak e cꞌo winak cho 
ruwächulew. 19 Ri nimalaj tinimit Babilonia xutas rib, xuban oxib. Conojel 
cꞌu ri tinimit ri e cꞌo cho ruwächulew xewulijic. Man xsach tä cꞌu ri 
nimalaj tinimit Babilonia che ri Dios, xane xubano chi xunaꞌ ri nimalaj 
cꞌäx re ri cꞌäjisabal u wäch ri xutak lok chrij rumal ri nimalaj royowal 
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ri Areꞌ. 20 Conojel ri chꞌäkatak tak ulew ri e cꞌo pa ri mar xukujeꞌ tak 
ri juyub xsach qui wäch. 21 Xukujeꞌ xkaj lok chicaj pa qui wiꞌ ri winak 
nimak tak sakbäch ri xa jubikꞌ man quepajan jujun quintal chquijujunal, 
ri winak cꞌut xquibij ri äwas u bixic chrij ri Dios rumal ri cꞌäxcꞌol re ri 
sakbäch, rumal chi are jun cꞌäjisabal wächaj ri sibalaj nim na.

Waral cäkil wi ri tinimit Babilonia ri jeꞌ jas jun nimalaj itzel ixok

17  1 Te cꞌu riꞌ xpe jun chque ri wukub ángeles ri cucꞌam ri wukub 
lak, xubij cꞌu chwe: Tasaꞌjmpeꞌ, quincꞌut cꞌu na chawäch ru 

cꞌäjisaxic u wäch ri nimalaj itzel ixok, ri nimalaj tinimit ri tꞌuyul pa qui 
wiꞌ tak ri mar, —xchaꞌ. 2 Ri nimak tak takanelab re ruwächulew caꞌnom 
rucꞌ ri ixok xa jas ri cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man cꞌo tä qui 
pixab, xukujeꞌ ri winak ri e cꞌo cho ruwächulew e kꞌabarinak rucꞌ ru vino 
ri sibalaj cꞌo u chukꞌab re ri mac ri sibalaj äwas u banic ri sachinak qui 
cꞌux rumal.

3 Te cꞌu riꞌ, chupam ri xcꞌut chnuwäch rumal ri Lokꞌalaj Espíritu, ri 
ángel xinucꞌam bi pa ri juyub ri cätzꞌinowic. Chilaꞌ cꞌut xinwil wi jun ixok 
tꞌuyul puwiꞌ jun xibibalalaj awaj quiäk rij, ri tzꞌibtal ronojel ri rij che tak 
biꞌaj ri sibalaj äwas qui bixic chrij ri Dios. Ri awaj riꞌ cꞌo wukub u jolom, 
cꞌo cꞌu lajuj ru cꞌaꞌ. 4 We ixok riꞌ u cojom atzꞌiak ri quieb u wäch cäcaꞌyic, 
morada xukujeꞌ quiäk. Wiktal rucꞌ kꞌän puak, cucꞌ tak abaj ri pakal cajil, 
xukujeꞌ cucꞌ perlas. Rucꞌam jun vaso re kꞌän puak pu kꞌab ri nojinak 
che ronojel u wäch ri man utz taj, xukujeꞌ ri u tzꞌilol ri nimalaj mac ri 
u banom ri sibalaj äwas u banic, jeꞌ jas ri cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik 
quib, man cꞌo tä qui pixab. 5 Tzꞌibtal cꞌu jun biꞌaj chucrusil ru palaj ri ixok 
ri man cꞌo tä jun cächꞌobowic. Are waꞌ ri biꞌaj: “Ri nimalaj Babilonia, 
qui nan ri itzel tak ixokib, xukujeꞌ conojel ri itzel tak winak ri e cꞌo cho 
ruwächulew,” —cuchixic. 6 Te riꞌ xinwilo chi ri ixok kꞌabarinak rumal 
ru tijic ri qui quiqꞌuel ri winak ri e rech ri Dios, xukujeꞌ rumal ru tijic ri 
qui quiqꞌuel ri e cämisam rumal chi xquitzijoj ronojel ri xuban ri Jesús. 
Aretak xinwilo, sibalaj xincajmaj waꞌ. 7 Te cꞌu riꞌ xubij ri ángel chwe: ¿Jas 
che sibalaj a cajmam awib? Quinkꞌalajisaj na chawäch ri man etamtal 
taj chrij we ixok riꞌ, xukujeꞌ chrij ri xibibalalaj awaj ri cämowinak bic, 
ri cꞌo wukub u jolom, ri xukujeꞌ cꞌo lajuj ru cꞌaꞌ. 8 Ri xibibalalaj awaj ri 
xawilo are waꞌ ri xcꞌoji na, cämic cꞌut man cꞌo tä chic. Pune ta ne je riꞌ 
quel cꞌu na lok pa ri nimalaj jul ri sibalaj naj u pam aretak mäjok queꞌ pa 
ri qꞌuisbal cämical. Ri winak ri e cꞌo cho ruwächulew, ri man tzꞌibtal tä ri 
qui biꞌ pa ri wuj re cꞌaslemal tzaretak xban ruwächulew, cäquicajmaj na 
aretak cäquil ri xibibalalaj awaj ri xcꞌoji na, ri man cꞌo tä chi cꞌut, ri cäpe 
chi cꞌu na jumul chic, —xcha chwe.

9 Waral cꞌo wi jun chomanic chque ri quecowinic quechꞌobonic. Ri 
wukub jolomaj quel cubij wukub juyub. Pa qui wiꞌ cꞌu waꞌ tꞌuyul wi ri 
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ixok. 10 Ri wukub jolomaj xukujeꞌ quel cubij wukub nimak tak takanelab. 
Job chque we takanelab riꞌ xsach qui wäch waꞌ. Jun chque tajin cätakan 
cämic, ri jun chi cꞌut cꞌä mäjaꞌ cäpetic. Aretak cäpe ri qꞌuisbal takanel, 
man naj tä cꞌu na cätakanic. 11 Ri xibibalalaj awaj ri xcꞌoji na, ri man cꞌo 
tä chic, are ri u wajxak takanel. Ri areꞌ jun cucꞌ ri wukub. Benam cꞌu re 
waꞌ pa ri qꞌuisbal cämical.

12 Ri lajuj u cꞌaꞌ ri xawilo, e are lajuj nimak tak takanelab waꞌ ri cꞌä 
mäjaꞌ cäquichap takanic. Cäyiꞌ cꞌu na takanic pa qui kꞌab rech quetakan 
pa qui wiꞌ ri winak jun hora, junam rucꞌ ri xibibalalaj awaj. 13 We lajuj 
nimak tak takanelab riꞌ junam ri qui chomanic, cäquiya cꞌu na ri qui 
chukꞌab xukujeꞌ ri qui takanic che ri xibibalalaj awaj. 14 Quechꞌojin na 
rucꞌ ri Alaj Chij, quechꞌactaj cꞌu na rumal ri Alaj Chij junam cucꞌ ri e cꞌo 
rucꞌ. Je riꞌ, rumal chi ri Alaj Chij are Cajaw ri ajawib, xukujeꞌ are Nim 
Takanel pa qui wiꞌ conojel ri nimak tak takanelab. Ri e cꞌo rucꞌ e siqꞌuital 
waꞌ rumal ri Dios, xukujeꞌ e chaꞌtalic, jicom cꞌu ri canimaꞌ.

15 Xukujeꞌ xubij ri ángel chwe: Ri nimak tak mar ri xeawilo, ri tꞌuyul 
wi ri itzel ixok pa qui wiꞌ, are quel cubij waꞌ chi e conojel qui wäch 
winak, e winak ri jalajoj quecaꞌyic, e winak ri jalajoj tak qui tinimit, 
e winak ri jalajoj quechꞌawic. 16 Ri lajuj u cꞌaꞌ ri e cꞌo che ri xibibalalaj 
awaj ri xawilo, cäquetzelaj na u wäch ri itzel ixok, cäquiya cꞌu na canok 
u tuquiel, cäquichꞌanaba na canok. Cäquitij na ru tijol, cäquiporoj cꞌu na 
ru bakil pa kꞌakꞌ. 17 Ri Dios yoꞌwinak pa canimaꞌ ri lajuj takanelab riꞌ chi 
cäcaꞌno jachique ri craj ri Areꞌ, chi cäjunamataj ri qui chomanic chuyaꞌic 
takanic pu kꞌab ri xibibalalaj awaj, cꞌä cäbantaj na ronojel ru bim ri Dios. 
18 Ri ixok ri xawilo, are waꞌ ri nimalaj tinimit ri cätakan pa qui wiꞌ ri 
nimak tak takanelab ajuwächulew, —xcha ri ángel chwe.

Cäsachisax u wäch ri nimalaj tinimit Babilonia

18  1 Te cꞌu riꞌ xinwil jun ángel chic ri tajin cäkaj lok chicaj, cꞌo cꞌu 
nimalaj takanic pu kꞌab. Ru juluwem xuya sakil cho ronojel 

ruwächulew. 2 Co xchꞌawic, xubij: ¡Xwulijic! Ya xwulij ri nimalaj tinimit 
Babilonia. Cojom chi waꞌ che cachoch itzel tak espíritus. Are qui jul 
ronojel qui wäch itzelalaj tak espíritus chic, xukujeꞌ are qui soc cꞌäx tak 
chicop ajuwocaj ri tzel queilitajic. 3 Je riꞌ, rumal chi ronojel qui wäch 
winak cho ruwächulew e kꞌabarinak rumal ru tijic ri vino re ri nimalaj 
mac ri cubano. Xukujeꞌ ri nimak tak takanelab re ruwächulew jeꞌ caꞌnom 
rucꞌ ri ixok jas ri cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man cꞌo tä qui pixab. 
Ri ajcꞌayib cꞌut ri e cꞌo cho ruwächulew e kꞌinomarinak rumal chi ri 
nimalaj tinimit Babilonia sibalaj ocꞌowinak u wiꞌ ri u rayibal chque 
ronojel u wäch tak jastak, —xchaꞌ.

4 Te cꞌu riꞌ xinta chi Jun ri xchꞌaw lok chicaj ri xubij: Chixel lok pa we 
tinimit riꞌ, winak ri ix wech in, rech man quiban tä iwe ri mac ri cäban 
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i 18:12a Ri “jastak re marfil” e areꞌ jastak waꞌ ri banom chque ru caꞌ ri tix (elefante), sibalaj 
pakal rajil cꞌu waꞌ. j 18:12b Ri “jastak re mármol” e areꞌ jastak ri banom che jun abaj sak 
u wäch ri sibalaj pakal rajil. k 18:13 Chawilaꞌ ri nota chrij ri “mirra” pa San Marcos 
15:23. 

pa we tinimit riꞌ, rech man quirik tä cꞌu iwe ri nimak tak cꞌäx ri quepe 
na puwiꞌ. 5 Xak cꞌu u mulim rib ru mac, opaninak cꞌä chicaj, naꞌtal cꞌu 
ronojel waꞌ ri retzelal che ri Dios. 6 Chibana che ri areꞌ jas ru banom ri 
areꞌ chque niqꞌuiaj chic, chiya u camul ri rajil u qꞌuexel che ri areꞌ jas ri 
u banom chiwe. Chiyujaj ri cutijo, ri sibalaj cꞌäx na u tijic waꞌ chuwäch 
ri xuya ri areꞌ chque niqꞌuiaj chic, chiya cꞌu waꞌ che. 7 Chiya cꞌäxcꞌol che, 
xukujeꞌ bis, jas ru nimal ri nimarisan ib ri xqꞌuiy pa ranimaꞌ, xukujeꞌ jas 
ri nimalaj u rayibal chque qꞌuia tak jastak. Xubij cꞌu pa ranimaꞌ: “Ri in, in 
tꞌuyul waral jeꞌ jas jun ixok nim takanel, man in malcaꞌn taj, man cꞌo tä 
cꞌu cꞌäx quinrik na,” —cächaꞌ. 8 Rumal riꞌ xa pa jun kꞌij quepe na ronojel 
ru cꞌäxcꞌol puwiꞌ. Cäpe na cämical, cäpe na bis, xukujeꞌ wiꞌjal. Cäporox 
cꞌu na rucꞌ kꞌakꞌ. Je riꞌ, rumal chi ri Dios sibalaj cꞌo u chukꞌab, ri Kajaw 
Dios ri u kꞌatom tzij puwiꞌ chi cäcꞌäjisax u wäch.

9 Ri nimak tak takanelab re ruwächulew ri xcaꞌn rucꞌ areꞌ jas ri 
cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man cꞌo tä qui pixab, ri xquiya quib 
chutzucuxic rucꞌ areꞌ ri qꞌuia jastak ri xquirayij, quebokꞌ na, cäquirak 
cꞌu qui chiꞌ aretak cäquil ru sibel ri kꞌakꞌ re ru poroxic. 10 Naj quetaqꞌui 
wi na che rumal ri qui xibriquil. Sibalaj cäquixej na quib che ri nimalaj 
cꞌäjisabal u wäch ri tajin curiko, cäquibij cꞌu na: ¡Ay! ¡Tokꞌob a wäch, 
nimalaj tinimit Babilonia, tinimit ri nim u kꞌij! Xak teꞌtalic xpe ri cꞌäx pa 
wiꞌ, xcꞌäjisax cꞌu a wäch, —quecha na.

11 Ri ajcꞌayib ri e cꞌo cho ruwächulew xukujeꞌ quebokꞌ na, cäquirak cꞌu 
na qui chiꞌ che we tinimit, rumal chi man cꞌo tä chi na jachin ri cälokꞌow ri 
jastak ri cäquiqꞌuiyij. 12 Ri cäquiqꞌuiyij are ri kꞌän puak, ri sak puak, ri abaj 
ri pakal rajil, ri perlas, ri manta re lino ri cocꞌ u wäch, ri manta re xela, ri 
manta morada, xukujeꞌ ri manta ri sibalaj quiäk u wäch. Cäquiqꞌuiyij cꞌu tak 
cheꞌ ri quecꞌocꞌotic, jastak re marfil, i re cheꞌ ri pakal cajil, re ri chꞌichꞌ bronce, 
re xak chꞌichꞌ, xukujeꞌ jastak re mármol. j 13 Xukujeꞌ cäquiqꞌuiyij ri canela, ri 
molom tak kꞌayes ri quecꞌocꞌotic, ri incienso, ri mirra, k cꞌocꞌalaj tak cunabal, 
vino, aceite, cocꞌalaj cꞌäj, ri trico cꞌut. Cäquiqꞌuiyij cꞌu qꞌuia qui wäch tak 
awaj, wacäx, awaj re tak ekaꞌn, chij, xukujeꞌ quiej rucꞌ ri qui carruaje, xukujeꞌ 
winak, e areꞌ winak waꞌ ri xa cäquicoj niqꞌuiaj winak chic che patänil tak 
que. 14 Cäquibij cꞌu na che ri tinimit: ¡Conojel ri jeꞌlalaj tak jastak ri sibalaj 
xarayij qui wäch, ri sibalaj xkaj chquiwäch ri winak, ya man cꞌo tä chic! 
¡Xsach cꞌu u wäch ronojel ra kꞌinomal, xukujeꞌ ronojel ri a jeꞌlal ri cꞌo nabe!

15 Ri ajcꞌayib ri xcaꞌn qui cꞌay cucꞌ tak we jastak riꞌ, ri e kꞌinomarinak 
rumal we tinimit riꞌ, naj quetaqꞌui wi na che ri tinimit rumal chi cäquixej 
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quib we ne cäquirik que ri e areꞌ ri nimalaj cꞌäjisabal u wäch we tinimit 
riꞌ. Quebokꞌ na, cäkꞌaxow cꞌu na ri canimaꞌ. 16 Cäquibij cꞌu na: ¡Ay! ¡Tokꞌob 
u wäch ri nimalaj tinimit! Junam cꞌu ri areꞌ rucꞌ jun ixok ri u cojom 
cocꞌalaj lino che ratzꞌiak, xukujeꞌ u cojom manta morada xukujeꞌ manta 
ri sibalaj quiäk u wäch, u wikom cꞌu rib rucꞌ kꞌän puak, cucꞌ tak abaj ri 
pakal cajil, xukujeꞌ cucꞌ perlas. 17 ¡Xak teꞌtalic cꞌut xsach u wäch ronojel ri 
nimalaj u kꞌinomal! —quecha na.

Conojel ri e cojom che caporal chque tak ri barcos, xukujeꞌ ri winak ri 
quebeꞌ pa tak barcos, ri e binisel tak barcos, conojel cꞌu ri quechacun pa 
ri mar, naj xetaqꞌui wi can che ri tinimit. 18 Aretak xquil ru sibel ri tinimit 
ri tajin cäporoxic, xquirak qui chiꞌ, xquibij: ¿A xcꞌoji lo jumul jun tinimit 
junam rucꞌ we nimalaj tinimit riꞌ? ¡Man xcꞌoji taj! —xechaꞌ.

19 Xquiqꞌuiäk ulew pa qui jolom (cꞌutbal re ri qui bis). Xebokꞌic, xkꞌaxow 
cꞌu ri canimaꞌ, xquirak qui chiꞌ, xquibij: ¡Ay! ¡Tokꞌob u wäch ri nimalaj 
tinimit! Rucꞌ cꞌu ru kꞌinomal e kꞌinomarinak conojel ri cꞌo qui barcos pa ri 
mar. ¡Xak teꞌtalic cꞌut xsach u wäch we nimalaj tinimit riꞌ! —xechaꞌ.

20 Chixquicot baꞌ iwonojel ix, ri ix cꞌo pa tak ri caj rumal ri xbantaj che 
we tinimit riꞌ. Chixquicot ix xukujeꞌ, ri ix rech ri Dios, xukujeꞌ ri ix, ix 
apóstoles, ri ix xukujeꞌ ri ix kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios rumal 
chi aretak ri Dios xukꞌat tzij puwiꞌ we tinimit riꞌ chi cäcꞌäjisax u wäch, 
xuya ri rajil u qꞌuexel ri cꞌäx ri u banom we tinimit riꞌ chiwe, —xcha ri 
Jun ri xchꞌaw lok chicaj.

21 Te cꞌu riꞌ jun ángel ri sibalaj cꞌo u chukꞌab xuwalijisaj jun abaj ri 
junam rucꞌ jun nimalaj caꞌ, xuqꞌuiäk bi pa ri mar, xubij cꞌut: Are je waꞌ 
cäban na che ri nimalaj tinimit Babilonia, cäwulij na. ¡Rucꞌ chukꞌab 
cäwulixic! Man cꞌo tä cꞌu jumul ri quilitaj chi na u wäch. 22 ¡Babilonia! 
Man cꞌo tä chi na jumul ri cätataj chi awucꞌ ri rokꞌebal ri kꞌojom arpa u 
biꞌ, ri suꞌ, o ri tun. Man cäriktaj tä chi na jun ajchac ri cuban apachique 
u wäch chac. Man cätataj tä chi na jun winak ri cäjuknaj ru caꞌ pa ri 
tinimit. 23 Man cätunun tä chi na pa tak ja ru sakil ri jun candela, man 
cätataj tä cꞌut ri wojcorem pa tak ri cꞌulanem. Nabe canok ri ajcꞌayib ri e 
cꞌo awucꞌ e are nimak qui kꞌij cho ruwächulew. Xesubtaj cꞌu conojel qui 
wäch winak cho ruwächulew rucꞌ ri itzinic ri xabano, —xchaꞌ.

24 Chupam cꞌu we tinimit riꞌ xecämisax wi ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios, xukujeꞌ ri winak ri e rech ri Dios. Xriktaj cꞌu ri qui quiqꞌuel 
conojel ri winak ri e cämisam cho ronojel ruwächulew chupam we 
tinimit riꞌ, —xcha ri ángel.

19  1 Te cꞌu riꞌ xinta sibalaj qꞌuia winak ri e cꞌo pa ri caj ri co 
xechꞌawic, xquibij:

¡Aleluya! Rucꞌ ri ka Dios
ka rikom wi ri toꞌbal kib.
Xuwi che ri Areꞌ takal wi
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chi cänimarisax u kꞌij.
Xuwi ri Areꞌ takalic cäbix che
chi cꞌo nimalaj u chukꞌab

 2 rumal chi u banom ri jicomal,
u banom cꞌu ri kas tzij chukꞌatic tzij.

Xukꞌat cꞌu tzij puwiꞌ
ri nimalaj itzel ixok
chi cäcꞌäjisax u wäch.

Are cꞌu ri areꞌ ri retzelam ruwächulew
rucꞌ ronojel ri man utz taj
ri xubano.

Xuya cꞌu ri Dios che ri ixok ri rajil
u qꞌuexel ri qui cämical
ri patänil tak re ri Areꞌ,

—xecha riꞌ.
3 Te cꞌu riꞌ xechꞌaw chic, xquibij: ¡Aleluya! Ru sibel ri nimalaj tinimit ri 

tajin cäporoxic, man cätäni taj, xane xak tajin wi cäbukuw na pa tak ri 
kꞌij ri junab ri quepetic, —xechaꞌ.

4 Ri juwinak quiejeb cꞌamal tak qui be ri cojonelab xukujeꞌ ri quiejeb 
ri jeꞌ quepe ángeles xquimej quib, xquikꞌijilaj cꞌu ri Dios ri tꞌuyul pa ri 
jeꞌlalaj u tꞌuyulibal, xquibij: ¡Amén! ¡Aleluya! —xechaꞌ.

5 Te cꞌu riꞌ xtataj Jun ri xchꞌaw lok rucꞌ ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal ri xubij:
Chiya u kꞌij ri ka Dios,
iwonojel ix ri quixpatänin che,
ri quixej iwib chuwäch,
ri nim quiwil wi, chi acꞌalab
chi riꞌjab,

—xchaꞌ.

Waral cäkil wi ri nimakꞌij re ru cꞌulanem ri Alaj Chij
6 Xukujeꞌ xinta jun wojojem ri jeꞌ ta ne e qꞌuia winak tajin quechꞌawic, 

ri jeꞌ ta ne ru chojojem qꞌuialaj nimak tak jaꞌ, xukujeꞌ jeꞌ ta ne ru tililem 
cowilaj tak quiäkulja ri xquibij:

¡Aleluya! Ri Kajaw, ri ka Dios,
ri cꞌo ronojel u wäch chukꞌab rucꞌ,
u cꞌutum chi Areꞌ tajin cätakanic.

 7 Chujquicotok, kas chquicot kanimaꞌ,
kanimarisaj cꞌu u kꞌij ri Dios

rumal chi xopan ri kꞌij
ri cäcꞌuli ri Alaj Chij.

Ri rixokil cꞌut u banom
u banic rib.

APOCALIPSIS 19

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



579

 8 Yoꞌm che chi cucoj chꞌajchꞌoj atzꞌiak
re cocꞌalaj lino ri cäjuluwic,

—xechaꞌ. Ri cocꞌalaj lino quel cubij ri jicomalaj qui cꞌaslemal ri winak ri e 
rech ri Dios.

9 Te cꞌu riꞌ xubij ri ángel chwe: Chatzꞌibaj waꞌ we tzij riꞌ: “Utz que ri e 
siqꞌuim che ri nimalaj wiꞌm ri cäban pa ru cꞌulanem ri Alaj Chij,” —xchaꞌ.

Xubij chi cꞌu chwe: We tzij riꞌ, kas e are u Tzij ri Dios waꞌ, —xcha chwe.
10 Xinxuqui cꞌu chuwäch ri ángel chukꞌijilaxic. Ri areꞌ cꞌut xubij chwe: 

¡Maban waꞌ! Ri in xukujeꞌ xak in patänil re ri Dios jeꞌ jas ri at, junam cucꞌ 
ri awachalal ri jicom canimaꞌ chrij ri kas tzij ri xukꞌalajisaj ri Jesús. Are 
chakꞌijilaj ri Dios, —xcha chwe.

Ri kas tzij ri xukꞌalajisaj ri Jesús, are cꞌu waꞌ ri cäyoꞌw qui chukꞌab ri 
kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios.

Waral cäkil wi ri Jun ri quiejeninak chrij ri sak rij quiej
11 Te cꞌu riꞌ xinwil ri caj jaktalic, xucꞌut cꞌu rib jun sak rij quiej. Ru biꞌ 

ri Jun ri quiejeninak chrij are waꞌ: Jicom Ranimaꞌ xukujeꞌ Kas Tzij. Rucꞌ 
cꞌu jicomal cukꞌat tzij xukujeꞌ cuban ri chꞌoj. 12 Ru wakꞌäch quejuluwic jeꞌ 
jas ru xak kꞌakꞌ, e cojom cꞌu qꞌuia corona chujolom. Cꞌo jun biꞌaj tzꞌibtal 
chrij ri xak xuwi ri Areꞌ kas cächꞌobowic. 13 U cojom jun u kꞌuꞌ ri tzꞌajom 
che quicꞌ. Ru biꞌ cꞌut are “Ru Tzij ri Dios”. 14 Ternetal cꞌu cumal ri soldados 
ajchicaj ri qui cojom sak atzꞌiak re cocꞌalaj lino ri chꞌajchꞌoj. E quiejeninak 
cꞌut chquij sak tak quiej. 15 Pu chiꞌ quel wi lok jun machete ri sibalaj cꞌo u 
pu chiꞌ, ri cucoj che qui soquic conojel qui wäch winak cho ruwächulew. 
Cätakan cꞌu na pa qui wiꞌ rucꞌ jun vara re chꞌichꞌ. Cukꞌat cꞌu na tzij pa qui 
wiꞌ. Jeꞌ cuban na chque jas ri cuban jun winak che qui pitzꞌic ri uvas rucꞌ 
ri rakan, queutacꞌalej. Xukujeꞌ cuban na chi cäquinaꞌ ri cꞌäx re ri nimalaj 
cꞌäjisabal qui wäch ri cäpe pa qui wiꞌ rumal ri nimalaj royowal ri Dios, ri 
ka Dios ri cꞌo ronojel u wäch chukꞌab rucꞌ. 16 Tzꞌibtal cꞌu we biꞌaj riꞌ che ru 
kꞌuꞌ xukujeꞌ che ri rakan ri cubij: Are “Nim Takanel pa qui wiꞌ ri nimak 
tak takanelab, Cajaw cꞌu conojel ri ajawib.”

17 Te riꞌ xinwil jun ángel ri tacꞌal pa ri kꞌij, ri xurak u chiꞌ, co xchꞌawic 
che qui chꞌabexic conojel ri chicop ri querapap chicaj, xubij chque: 
¡Chixsaꞌj! Chimulij iwib che ri nimalaj wiꞌm ri cuya ri Dios. 18 Chixsaꞌj 
rech quitij ri qui tiꞌjol nimak tak takanelab, ri qui tiꞌjol ri qui nimakil tak 
soldados, xukujeꞌ ri qui tiꞌjol achijab ri sibalaj cꞌo qui chukꞌab. Quitij cꞌu 
na ri qui tiꞌjol tak quiej, xukujeꞌ ri qui tiꞌjol tak ri ajquiejab, ri qui tiꞌjol 
ronojel qui wäch winak, winak ri e cꞌo pu kꞌab jun patrón o ri man cꞌo tä 
qui patrón, chi acꞌalab, chi riꞌjab, —xchaꞌ.

19 Te cꞌu riꞌ xinwil ri xibibalalaj awaj xukujeꞌ ri nimak tak takanelab 
ajuwächulew cachiꞌl ri qui soldados, ri qui mulim quib rech quechꞌojin 
rucꞌ ri Jun ri quiejeninak chrij ri quiej xukujeꞌ cucꞌ ru soldados ri Areꞌ. 
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20 Xchap cꞌu ri xibibalalaj awaj junam rucꞌ ri jun ri cuban che rib chi 
are kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, ri u banom cajmabal tak etal 
chuwäch ri xibibalalaj awaj. Cumal cꞌu we cajmabal tak etal riꞌ xeusub ri 
winak ri xquiya quib chi coc ri retal ri xibibalalaj awaj chque, ri xukujeꞌ 
xquikꞌijilaj ru wächbal. Ri xibibalalaj awaj xukujeꞌ ri jun ri cuban che rib 
chi are kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, e cꞌaslic xeqꞌuiäk bi pa ri kꞌakꞌ ri 
jeꞌ jas jun nimalaj mar ri sibalaj cänicow rucꞌ azufre. 21 Are cꞌu ri niqꞌuiaj 
chic, xecämisax rucꞌ ri machete ri quel lok pu chiꞌ ri Jun ri quiejeninak 
chrij ri quiej, conojel cꞌu tak ri chicop ajuwocaj xnoj qui pam rucꞌ ri qui 
tiꞌjol we winak riꞌ.

Waral cätzijox wi ri jun mil junab

20  1 Te cꞌu riꞌ xinwil jun ángel ri tajin cäkaj lok chicaj, rucꞌam pu 
kꞌab ri lawe rech ri nimalaj jul ri sibalaj naj u pam, xukujeꞌ 

rucꞌam jun nimalaj ximibal re chꞌichꞌ. 2 We ángel riꞌ xuchap ri nimalaj 
itzel cumätz, ri ojer cumätz ri cäbix Itzel xukujeꞌ Satanás che u biꞌ. Mil 
junab cꞌut xuxim na rucꞌ ri ximibal re chꞌichꞌ. 3 Xuqꞌuiäk bi pa ri nimalaj 
jul, xutzꞌapij can u chiꞌ ri jul, xucoj jun tꞌikbal che ri tzꞌapibal re rech man 
queusub tä chi ri winak cho ruwächulew cꞌä cätzꞌakat na ri mil junab. 
Aretak cätzꞌakat ri mil junab rajwaxic cꞌut cätzokopix na quieb oxib kꞌij.

4 Te cꞌu riꞌ xinwil jujun jeꞌlalaj tak tꞌuyulibal. Chilaꞌ cꞌut e tꞌuyul wi ri 
yoꞌm takanic pa qui kꞌab chukꞌatic tzij. Xukujeꞌ xinwil ri canimaꞌ ri winak 
ri esam qui jolom rumal ru tzijoxic ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri xukꞌalajisaj 
ri Jesús. Ri e areꞌ man xquikꞌijilaj tä ri xibibalalaj awaj. Man xquikꞌijilaj 
tä ru wächbal, man xquiya tä cꞌu quib chi coc ri retal ri areꞌ chucrusil ri 
qui palaj o che ri qui kꞌab. Xinwilo chi xecꞌastaj chquixol ri cäminakib, 
xetakan cꞌut junam rucꞌ ri Cristo pa ri mil junab. 5 Are waꞌ ri nabe 
cꞌastajibal. Are cꞌu ri niqꞌuiaj cäminakib chic man xecꞌastaj tä che we 
chanim riꞌ, xane cꞌä teꞌ xecꞌastajic aretak xtzꞌakat na ri mil junab. 6 ¡Utz 
que ri xecꞌastaj pa ri nabe cꞌastajibal! E are waꞌ ri qui jachom quib pu 
kꞌab ri Dios. Ri ucab cämical man cäriktaj tä chi na cumal ri e areꞌ, xane 
queboc na che sacerdotes rech ri Dios xukujeꞌ rech ri Cristo. Quetakan cꞌu 
na rucꞌ ri Cristo pa ri mil junab.

7 Aretak cätzꞌakat ri mil junab, ri Satanás cätzokopix na, quel cꞌu na 
lok jawijeꞌ ri tzꞌaptal wi. 8 Quel cꞌu na bi che qui subic ri winak cho 
ronojel ruwächulew. E are cꞌu waꞌ ri Gog, xukujeꞌ ri Magog. Queumulij 
na ri qui soldados che ri chꞌoj, ri sibalaj e qꞌuia jeꞌ jas ri senyäb ri cꞌo chiꞌ 
ri mar ri man cäcowin tä jun che cajilaxic. 9 Xepaki cꞌu lok cho ronojel 
ruwächulew, xquisutij rij ri cꞌolibal ri e cꞌo wi ri winak ri e rech ri Dios, 
xukujeꞌ ri tinimit ri lokꞌ chuwäch. Ri Dios cꞌut xutak lok kꞌakꞌ chicaj, ri 
xeuporoj conojel. 10 Ri Itzel cꞌut, ri u banom subunic chque, xqꞌuiäk bi 
pa ri nimalaj kꞌakꞌ ri jeꞌ ta ne are jun mar ri sibalaj cänicow rucꞌ azufre, 
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jawijeꞌ xqꞌuiäk wi bi ri xibibalalaj awaj xukujeꞌ ri jun ri cuban che rib chi 
are kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. Chilaꞌ cꞌut cäquirik wi na nimalaj 
cꞌäx chi pakꞌij chi chakꞌab pa tak ri kꞌij ri junab ri quepetic.

Waral cätzijox wi ri kꞌatow tzij ri cäban chuwäch 
ri nimalaj tꞌuyulibal ri sakloloj

11 Xinwil cꞌu jun nimalaj tꞌuyulibal ri sakloloj, xukujeꞌ xinwil ri Jun 
ri tꞌuyul chilaꞌ. Chuwäch cꞌu ri Areꞌ xsach u wäch ri ulew xukujeꞌ ri 
caj, man cꞌo tä jumul xilitaj chi qui wäch rumal chi man cꞌo tä chi cꞌu 
cꞌolibal jawijeꞌ chiꞌ cuyaꞌ quecꞌoji wi. 12 Te cꞌu riꞌ xeinwil ri cäminakib, 
chi riꞌjab chi acꞌalab e tacꞌatoj chuwäch ri Dios. Xejaktaj cꞌu tak ri wuj 
xukujeꞌ xjaktaj jun wuj chic, ri wuj re cꞌaslemal. Xkꞌat cꞌu tzij pa qui 
wiꞌ ri cäminakib. Xilic jas ri xcaꞌno aretak e cꞌasal cho ruwächulew, ri 
tzꞌibtal pa tak ri wuj. 13 Ri mar xeujach ri cäminakib ri e cꞌo chupam. Ri 
cämical xukujeꞌ ri cꞌolibal ri e cꞌo wi ri cäminakib xequijach ri cäminakib 
ri e cꞌo chupam. Conojel cꞌut xkꞌat tzij pa qui wiꞌ chrij ronojel ri xcaꞌn 
pa ri qui cꞌaslemal. 14 Te cꞌu riꞌ ri cämical xukujeꞌ ri cꞌolibal ri e cꞌo wi 
ri cäminakib, xeqꞌuiäk bi pa ri nimalaj kꞌakꞌ ri jeꞌ ta ne jun mar tajin 
cäcꞌatic. Are cꞌu waꞌ ri ucab cämical. 15 Chilaꞌ cꞌut xeqꞌuiäk wi bi ri man 
tzꞌibtal tä ri qui biꞌ pa ri wuj re cꞌaslemal.

Waral cäkil wi ri cꞌacꞌ caj xukujeꞌ ri cꞌacꞌ uwächulew

21  1 Te cꞌu riꞌ xinwil jun cꞌacꞌ caj xukujeꞌ jun cꞌacꞌ uwächulew, rumal 
chi ri nabe caj xukujeꞌ ri nabe uwächulew xsach qui wäch, 

xukujeꞌ ri mar man cꞌo tä chic. 2 In riꞌ, ri Juan, xinwil ri lokꞌalaj tinimit, 
ri cꞌacꞌ Jerusalén, tajin cäkaj lok chicaj rucꞌ ri Dios. Banom cꞌu u banic 
jeꞌ jas jun ali ri u cojom chi ri ratzꞌiak re cꞌulanem rech cäcꞌuli rucꞌ ri 
ala ri coc che rachajil. 3 Xinta cꞌu jun ri co xchꞌaw lok chicaj ri xubij: 
¡Chawilampeꞌ! Ri Dios u yacom chi ri rachoch cämic chquixol ri winak. 
Cäjeki na junam cucꞌ, ri e areꞌ cꞌut queboc na che u winakil ri Areꞌ. Tzare 
cꞌu ri kas Dios cäcꞌoji na cucꞌ che qui Dios. 4 Ri Dios cusuꞌ na ri u waꞌl qui 
wäch. Man cꞌo tä chi cꞌu cämical, man cꞌo tä chi okꞌej, man cäkꞌaxow tä 
chi na ri canimaꞌ, man cꞌo tä chi cꞌu kꞌaxom. Je riꞌ, rumal chi ronojel ri 
cꞌo nabe ya man cꞌo tä chic, xsach cꞌu u wäch waꞌ, —xchaꞌ.

5 Are cꞌu ri Jun ri tꞌuyul pa ri nimalaj tꞌuyulibal xubij chwe: 
Chawilampeꞌ, ri in quinban cꞌacꞌ che ronojel ri cꞌolic, —xcha chwe.

Xukujeꞌ xubij: Chatzꞌibaj waꞌ rumal chi we tzij riꞌ e kas tzij, cuyaꞌ cꞌut 
kas cäcuꞌbi u cꞌux jun chquij, —xchaꞌ.

6 Te cꞌu riꞌ xubij chi chwe: ¡Ya xbantajic! In riꞌ ri chaplebal xukujeꞌ ri 
qꞌuisbal, jeꞌ jas ri nabe letra xukujeꞌ ri qꞌuisbal letra rech ri alfabeto, ri 
“A” rucꞌ ri “Z”. Jachin ri cächakiꞌj u chiꞌ quinya na che ri areꞌ chi cutij re 
ri joron re ri u qꞌuiyibal jaꞌ ri cuya cꞌaslemal, ri xak cäsipaxic. 7 Jachin ri 
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l 21:18 Conojel ri abaj ri quebix waral, ri jaspe, ri esmeralda, ri perlas, xukujeꞌ ri niqꞌuiaj 
chic, e areꞌ abaj waꞌ ri sibalaj pakal cajil. 

cächꞌacanic cärechbej na ronojel waꞌ. Ri in quinoc na che u Dios, ri areꞌ 
cꞌut coc na che walcꞌual in. 8 Are cꞌu ri winak ri e xibrib, ri man quecojon 
taj, ri winak ri etzeltajinak qui cꞌaslemal cho ri Dios, ri cämisanelab, 
ri winak ri jeꞌ cäcaꞌno jas ri cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man cꞌo 
tä qui pixab, ri winak ri cäcaꞌn itzinic, ri quequikꞌijilaj tak tiox ri xa e 
banom cumal winak, xukujeꞌ conojel ri banal tak tzij, conojel waꞌ quebeꞌ 
na pa ri nimalaj kꞌakꞌ ri jeꞌ ta ne jun mar ri tajin cäcꞌatic rucꞌ azufre. Are 
cꞌu waꞌ ri ucab cämical, —xcha ri Dios chwe.

Waral cäkil wi ri cꞌacꞌ tinimit Jerusalén
9 Te cꞌu riꞌ xpe jun chque ri wukub ángeles ri cucꞌam ri wukub lak 

ri nojinak che ri qꞌuisbal tak cꞌäxcꞌol, xubij chwe: Tasaꞌj, quincꞌut ri ali 
chawäch, ri rixokil ri Alaj Chij, —xcha chwe.

10 Chupam ri xucꞌut ri Lokꞌalaj Espíritu chnuwäch xinwilo chi ri ángel 
xinucꞌam bi puwiꞌ jun nimalaj juyub ri sibalaj naj pakalinak, xucꞌut cꞌu 
ri nimalaj tinimit chnuwäch, ri lokꞌalaj Jerusalén ri tajin cäkaj lok chicaj 
jawijeꞌ xel wi lok chuwäch ri Dios. 11 Ri tinimit cäjuluw rumal ru jeꞌlalaj u 
juluwem ri Dios, ru juluwem are junam rucꞌ jun abaj ri sibalaj pakal rajil, 
junam rucꞌ jun abaj re jaspe, ri cuyaꞌ cäcaꞌy jun chupam jas ri vidrio. 12 Ri 
tinimit sutim rij che jun nimalaj tapya ri naj pakalinak. E cꞌo cablajuj 
uchibe che ri tapya, e cꞌo cꞌu jujun ángel chuchiꞌ tak ri uchibe. Ri qui 
biꞌ ri cablajuj tinimit re Israel e tzꞌibtal cho ri jujun porta re ri uchibe. 
13 Oxib uchibe e cꞌo chrelbal kꞌij, oxib chic e cꞌo chuwiquiäkꞌab ri relbal 
kꞌij, e cꞌo oxib chumoxkꞌab ri relbal kꞌij, e cꞌo cꞌu oxib chic chukajbal kꞌij. 
14 Ri tapya rech ri tinimit cojom cablajuj abaj che u tacꞌalibal. Ri qui biꞌ ri 
cablajuj apóstoles re ri Alaj Chij e tzꞌibtal chquij tak ri abaj.

15 Ri ángel ri tajin cätzijon wucꞌ rucꞌam jun aj re kꞌän puak che retaxic 
ri tinimit, xukujeꞌ cꞌu tak ri uchibe rucꞌ ri tapya. 16 Ri tinimit xak 
junam retabalil ri pa tak u xcut. Ri rakan xak junam rucꞌ ru wäch. Ri 
ángel xretaj ri tinimit rucꞌ ri aj ri rucꞌam. Quieb mil rucꞌ quieb ciento 
kilómetros quetanic. Ri rakan, xukujeꞌ ri u wäch ri pakalinak xak junam 
queetanic. 17 Te cꞌu riꞌ xretaj chi ri tapya, quetan cꞌu oxcꞌal rucꞌ quiejeb 
metros ru pimal, jas ri etabal ri cäquicoj ri winak are waꞌ ri tajin cucoj ri 
ángel.

18 Ri tapya are abaj re jaspe l ri cojom che ri tapya. Are cꞌu ri tinimit 
are kꞌän puak ri man cꞌo tä yujaꞌm rucꞌ cojom che, junam rucꞌ ri vidrio 
ri chꞌajchꞌoj. 19 Ri abaj ri e cojom che ru tacꞌalibal ri tapya e wiktal cucꞌ 
ronojel qui wäch abaj ri pakal cajil. Ri nabe abaj re ri tacꞌalibal, wiktal 
rucꞌ jaspe, ri ucab abaj wiktal rucꞌ zafiro, ri urox abaj wiktal rucꞌ ágata, ri 
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ucaj abaj cꞌut, are wiktal rucꞌ esmeralda. 20 Ri uroꞌ abaj wiktal rucꞌ ónice, 
ri uwak abaj wiktal rucꞌ cornalina, ri uwuk abaj wiktal rucꞌ crisólito, ri 
uwajxak abaj wiktal rucꞌ berilo, ri ubelej abaj wiktal rucꞌ topacio, ri ulajuj 
abaj wiktal rucꞌ crisoprasa, ri ujulajuj abaj wiktal rucꞌ jacinto, ri ucablajuj 
abaj cꞌut, are wiktal rucꞌ amatista. 21 Ri cablajuj porta re ri u chiꞌ tak be 
e cablajuj perlas waꞌ. Chquijujunal ri porta e jujun perlas. Ri be ri cocꞌow 
pu niqꞌuiajal ri tinimit are re kꞌän puak ri man cꞌo tä yujaꞌm rucꞌ, jeꞌ jas ri 
vidrio ri cäcowinic cäcaꞌy jun chupam.

22 Man xinwil tä jun Lokꞌalaj Rachoch Dios pa ri tinimit riꞌ, rumal chi 
ri Kajaw Dios ri cꞌo ronojel u wäch chukꞌab rucꞌ, are ri Areꞌ ri Lokꞌalaj 
Rachoch Dios junam rucꞌ ri Alaj Chij. 23 Ri tinimit man rajwaxic taj 
chi cäcaꞌy ri kꞌij puwiꞌ, man rajwaxic tä cꞌu ri icꞌ rumal chi ri jeꞌlalaj u 
juluwem ri Dios are cäcaꞌy puwiꞌ. Ri Alaj Chij cꞌut Are u sakil. 24 Conojel 
qui wäch winak cho ruwächulew ri qui rikom ru tobanic ri Dios 
quebin na pa ru sakil ri tinimit riꞌ. Are cꞌu ri nimak tak takanelab re ri 
uwächulew cäquicꞌam na bi ri jastak que ri nimak qui kꞌij, ri nim queil 
wi, quequiya cꞌu na can pa ri tinimit. 25 Ru chiꞌ tak be re ri tinimit man 
quetzꞌapix tä pakꞌij. Chilaꞌ cꞌut man cꞌo tä chakꞌab. 26 Cäcꞌam na bi jelaꞌ ri 
kꞌinomal ri sibalaj nimak qui kꞌij, ri nim queil wi quech conojel qui wäch 
winak cho ruwächulew. 27 Man cꞌo tä cꞌu jas ri man chꞌajchꞌoj taj coc bi pa 
ri tinimit. Man coc tä cꞌu bi jun winak ri etzeltajinak ru cꞌaslemal cho ri 
Dios, o jun ri u banom subunic. Xak xuwi queboc na bi ri winak ri tzꞌibtal 
ri qui biꞌ pa ri wuj re cꞌaslemal ri cꞌo rucꞌ ri Alaj Chij.

22  1 Te cꞌu riꞌ ri ángel xucꞌut chnuwäch jun nimaꞌ ri sakloloj re joron 
ri cuya cꞌaslemal. Cäcowinic cäcaꞌy jun chupam jeꞌ jas ri cristal. 

Chilaꞌ cꞌut quel wi lok ri nimaꞌ rucꞌ ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal ri e cꞌo wi ri Dios 
xukujeꞌ ri Alaj Chij. 2 Pu niqꞌuiajal ri be ri cocꞌow pa ri tinimit xukujeꞌ 
pa tak u xcut ri nimaꞌ e qꞌuiyinak wi ri cheꞌ re cꞌaslemal. Cablajuj mul 
cäwächin che ri jun junab. Chi icꞌ cuya ru wäch. Are cꞌu ru xak coc che 
cunabal que conojel qui wäch winak cho ruwächulew. 3 Chilaꞌ man cꞌo tä 
jas ri etzelam u wäch rumal ri Dios. Are cꞌu ri jeꞌlalaj tꞌuyulibal ri e cꞌo 
wi ri Dios xukujeꞌ ri Alaj Chij cäcꞌoji na pa ri tinimit riꞌ. Ri patänil tak re 
ri Dios cꞌut, quekꞌijilan na che ri Areꞌ. 4 Kas cäquil na rib qui wäch chbil 
quib, are cꞌu ru biꞌ cäcꞌoji na chucrusil ri qui palaj. 5 Chilaꞌ man cꞌo tä chi 
chakꞌab. Ri winak ri quejeki chilaꞌ man rajwaxic tä ru sakil jun candela 
chque. Man rajwaxic tä cꞌut ru sakil ri kꞌij rumal chi ri Dios ri Kajaw cuya 
na sakil pa qui wiꞌ. Ri e areꞌ cꞌut quetakan na pa tak ri kꞌij ri junab ri 
quepetic.

Xa jubikꞌ craj chi cäpe chi na jumul ri Jesucristo
6 Te cꞌu riꞌ xubij ri ángel chwe: We tzij riꞌ e kas tzij, cuyaꞌ cꞌut kas 

cäcuꞌbi u cꞌux jun chquij. Ri Kajaw cꞌut, ri tzare Dios waꞌ, ri cäyoꞌw qui 
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chukꞌab ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab, u takom lok ru ángel chucꞌutic 
chquiwäch ri patänil tak re jas ri cäbantaj na chanim, —xcha chwe.

7 ¡Chitampeꞌ! ¡Chanim quinopanic! —xcha ri Jesús.
¡Utz re ri cunimaj ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri tzꞌibtal pa we wuj riꞌ! —xcha 

chwe.
8 In riꞌ, ri Juan, xinto, xukujeꞌ kas xinwil ronojel ri cätzijox waral. 

Aretak xtataj waꞌ wumal xukujeꞌ xilitaj wumal, xinxuqui chuwäch ri 
ángel ri xcꞌutuw ronojel waꞌ chnuwäch rech quinkꞌijilaj. 9 Ri ángel cꞌut 
xubij chwe: ¡Maban waꞌ! Ri in xak in patänil re ri Dios jeꞌ jas ri at xukujeꞌ 
tak ri awachalal ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, xukujeꞌ conojel 
ri queniman che ru Tzij ri Dios ri tzꞌibtal pa we wuj riꞌ. ¡Are chakꞌijilaj ri 
Dios! —xcha chwe.

10 Xukujeꞌ xubij chwe: Meacꞌuꞌ ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri tzꞌibtal pa we wuj 
riꞌ, rumal chi xa jubikꞌ chic craj chi copan ri kꞌij ri cäbantaj na ronojel 
waꞌ. 11 Xak baꞌ chaya che ri banal etzelal chi cutakej u banic ri etzelal ri 
cubano, xukujeꞌ ri winak ri man chꞌajchꞌoj tä ranimaꞌ chutakej na u banic 
ri man chꞌajchꞌoj taj. Are cꞌu ri utzalaj winak chutakej u banic ri utzil, ri 
winak cꞌut ru jachom rib pu kꞌab ri Dios chutakej u banic ri jicom cho ri 
Dios, —xchaꞌ.

12 ¡Chitampeꞌ! —cächa ri Jesús. ¡Chanim quinopanic! Wucꞌam bi ri 
tojbal ri quinya na chque ri winak chquijujunal, jas u wäch ri caꞌnom. 
13 In riꞌ, in ri nabe xukujeꞌ in ri qꞌuisbal, ru chaplebal xukujeꞌ ru qꞌuisic 
ronojel. Ri in, in jeꞌ jas ri nabe letra xukujeꞌ ri qꞌuisbal letra rech ri 
alfabeto, ri “A” rucꞌ ri “Z”, —xcha ri Areꞌ.

14 Utz que ri qui chꞌajom ri catzꞌiak (quel cubij waꞌ chi e nimaninak 
chwe), rech cuyaꞌ cäquitij que ru wäch ri cheꞌ ri cuya cꞌaslemal. Xukujeꞌ 
cuyaꞌ queboc pa ri uchibe rech ri tinimit. 15 Are cꞌu ri itzel tak winak, 
xukujeꞌ ri winak ri cäcaꞌn itzinic, ri winak ri jeꞌ cäcaꞌno jas ri cäcaꞌn ri 
tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man cꞌo tä qui pixab, ri cämisanelab, ri winak ri 
cäquikꞌijilaj tak tiox ri xa e banom cumal, xukujeꞌ conojel ri utz cäquil wi 
ri banow tzij, ri cäcaꞌn subunic quecanaj na can ri e areꞌ chrij ri tinimit.

16 In riꞌ, ri Jesús, nu takom bi ri nu ángel chukꞌalajisaxic ronojel waꞌ 
chque tak ri kachalal cojonelab. Wucꞌ in xel wi ri a mam David ri nim 
takanel, in cꞌut ri rachalaxic can ri areꞌ. In riꞌ ri nimalaj chꞌimil ri sibalaj 
cäjuluwic pa ru sakiribal, —xcha ri Areꞌ.

17 Ri Lokꞌalaj Espíritu xukujeꞌ ri rixokil ri Alaj Chij cäquibij: ¡Chixsaꞌj! 
—quecha riꞌ.

Jachin ri cätowic, chubij: ¡Chixsaꞌj! —cächa na.
Jachin ri cächakiꞌj u chiꞌ, ri craj re ri joron, chpetok, chutija re ri joron 

ri cuya cꞌaslemal ri xak cäsipaxic.
18 Conojel ri cäquitatabej ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri tzꞌibtal pa we wuj riꞌ, 

in riꞌ, ri Juan, quinbij waꞌ chque: We cꞌo jun cuya u wiꞌ tak we tzij riꞌ, 
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ri Dios cuya na u wiꞌ ri cꞌäxcꞌol chrij ri areꞌ ri e tzꞌibtal pa we wuj riꞌ ri 
quepe na chquij ri winak. 19 Xukujeꞌ we cꞌo jun cꞌo cäresaj che ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios ri tzꞌibtal pa we wuj riꞌ, ri Dios cäresaj na ru biꞌ ri winak riꞌ 
pa ri wuj re cꞌaslemal, man cuya tä cꞌu che chi coc pa ri lokꞌalaj tinimit. 
Are cꞌu waꞌ ri e tzꞌibtal chquij pa we wuj riꞌ.

20 Ri Jun ri cäkꞌalajisan tak we tzij riꞌ, cubij: ¡Jeꞌ, je riꞌ! ¡Quinopan na 
chanim!

Amén. ¡Saꞌj la, Kajaw Jesús!
21 Are ta baꞌ ri Kajaw Jesucristo cutokꞌobisaj i wäch iwonojel. Amén. 
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